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В Р А Њ Е 
781. 

На основу члана 67. став 1. тачка 9) и ст. 2 и 
члана 69. став 1. и 2) Закона о локалним изборима 
("Сл. гласник РС", бр. 14/2022 и 35/24) 
чл.32.ст.1.тач.6. у вези чл.66.ст.3. Закона о локалној 
самоуправи („Сл.гласник РС", бр. 129/2007, 83/2014 
- други закон, 101/2016 - други закон, 47/2018 и 
111/2021 - други закон), чл.33.ст.1.тач.7. Статута 
града Врања („Сл.гласник града Врања, број: 10/24-
пречишћени текст) и члана 161.ст.1.тач.9. и ст.2. 3. и 
4) Пословника Скупштине града („Сл.глансик града 
Врања“, број: 10/24-пречишћени текст), на седници 
Скупштине града Врања, одржаној 13. 11.2025. 
године, донела је  

 
 

ОДЛУКА 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА ОДБОРНИКА 

СКУПШТИНЕ ГРАДА ВРАЊА 
 
I 

КОНСТАТУЈЕ СЕ  др Дејану Тричковићу, 
спец.двм из Врања, престанак мандата одборника 
Скупштине града Врања са Изборне листе 
Александар Вучић – Врање не сме да стане (СНС), 
чији је мандат потврђен на седници Скупштине 
града Врања дана 02.02.2024. године, због поднете 
оставке. 

 
II 

Одлука ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у "Службеном гласнику града Врања“ и 
веб презентацији Републичке изборне комисије. 

 

Образложење 
Одредбама чланова 67. став 1. тачка 9) и ст.2. 

Закона о локалним изборима и чл.161.ст.1.тач.9 и 
ст.4) Пословника Скупштине града, прописано је да 
одборнику престаје мандат пре истека времена на 
које је изабран, ако поднесе оставку; да одборнику 
престаје мандат када наступи случај који 
представља разлог за престанак мандата; да се 
одлука којом се констатује да је одборнику престао 
мандат објављује на веб презентацији Републичке 
изборне комисије; док је одредбама чл.32.ст.1.тач.6 
у вези чл.66.ст.3. Закона о локалној самоуправи РС 
и  чл.33.ст.1.тач.7. Статута града Врања прописано 
да Скупштина Града доноси прописе и друге опште 
акте. 

Одредбом члана 69. став 1 и 2)  истог Закона 
и чл.161.ст.3) Пословника Скупштине Града, 
прописано је да Скупштина Града доноси одлуку 
којом констатује да је одборнику престао мандат 
одмах након што прими обавештење о разлозима за 
престанак његовог мандата, на седници која је у 
току, односно на првој наредној седници која се 
објављује на веб презентацији.  

Од стране одборника др Дејана Тричковића 
из Врања са Изборне листе Александар Вучић – 
Врање не сме да стане, поднета је писана оверена 
оставка дана 06.10.2025. године. 
 Имајући у виду да је одборник др Дејан 
Тричковић из Врања са са Изборне листе 
Александар Вучић – Врање не сме да стане, поднео 
писану оверену оставку, донета је Одлука као у 
диспозитиву.  

ПОУКА О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: 
Против Одлуке одборник којем је констатован 

ГОДИНА XXXII 
БРОЈ 27 

 

В Р А Њ Е 
Петак,14.новембар.2025.године. 

 

Излази по потреби. 
Годишња претплата (аконтација) 20.000,00дин. 

Цена овог броја 150,00 динара 
Рок за рекламацију 10 дана 
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престанак мандата може поднети жалбу Вишем 
суду у Врању у року од 7 (седам) дана од дана 
доношења ове Одлуке, преко Скупштине града 
Врања.  
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004563072 2025 
 

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р.  

 
782. 

На основу члана 46.став 2) Закона о 
планирању и изградњи („Сл.гласник РС“, број: 
72/2009, 81/2009, 64/2010 - Одлука УС РС, 24/2011, 
121/2012, 42/2013 - Одлука УС РС, 50/2013 - Одлука 
УС РС, 98/2013 - Одлука УС РС, 132/2014, 145/2014, 
83/2018 , 31/2019, 37/2019 - други закон, 9/2020, 
52/2021 и 62/2023 и 91/2025), чл.33. став 1. тачка 6. 
у вези члана 66.став 3) Закона о локалној 
самоуправи („Сл.гласник РС“, број: 129/2007, 
83/2014 - други закон, 101/2016 - други закон, 
47/2018  и 111/2021 - други закон), члана 33.став 1. 
тачка 5.  Статут Града Врања („Сл.гласник града 
Врања“,број: 10/24-пречишћен текст), Скупштина 
града Врања на седници одржаној дана 13.11. 2025. 
године, донела је 

 
ОДЛУКУ 

О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ИЗРАДИ 
ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ 
ВЕТРОЕЛЕКТРАНЕ „ВРАЊЕ“ НА 

ТЕРИТОРИЈИ ГРАДА ВРАЊА 
 

Члан 1. 
Одлука о изради плана детаљне регулације 

ветроелектране „Врање“ на територији града Врања, 
број: 06-246/3/32023-10 од 06.11.2023. године 
(„Сл.гласник града Врања“, 34/23), у делу члана 8. 
став 1. мења се: 

„Уместо речи: „BA TRADE DOO BEOGRAD, 
МБ: 17421093, Војина Ђурашиновића – Костје број 
7, Београд – Звездара“, треба да стоје речи: „SOUTH 
WPP DOO BEOGRAD (ZVEZDARA), MБ: 
21990914, ПИБ: 114226149, Стјепана Љубише 4/1, 
број стана 4, 11050 Београд.“ 

У осталом делу одлука остаје неизмењена. 
 

Члан 2. 
Одлука ступа даном доношења и објавиће се 

у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004564288 2025  

 
ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р.  

783. 
На основу чл. 22.ст.1.тач.2 и 5) и ст.3 и 

чл.59.ст.2 и 7. Закона о јавним предузећима  
(„Службени гласник РС“, бр. 15/16, 88/19 и 62/23- 
други закон), чл. 32.ст.1.тач.20) у вези чл.66. ст.3. 
Закона о локалној самоуправи („Службени гласник  
РС“, бр.129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - 
други закон, 47/2018 и 111/2021 - други закон), 
чл.14.и чл.32.ст.1.тач.2 и 5) и став 2. Одлуке о 
усклађивању пословања Јавног предузећа 
,,Водовод“ Врање са Законом о јавним предузећима  
(„Службени гласник града Врања бр. 27/16, 35/16, 
31/17, 37/18, 1/21, 32/22 и 23/24) и чл.33.ст 1.тач.16) 
Статута града Врања  („Службени гласник града 
Врања“ бр. 10/24-пречишћен текст), Скупштина 
града Врања на седници одржаној дана 
13.11.2025.године, донела је 
 

Р Е Ш Е Њ Е  
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ  

НА ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПРОГРАМА 
ПОСЛОВАЊА  СА 

ФИНАНСИЈСКИМ ПЛАНОМ ПОСЛОВАЊА 
ЈП “ВОДОВОД“ ВРАЊЕ ЗА 2025.ГОДИНУ 

 
Члан 1. 

        ДАЈЕ СЕ САГЛАСНОСТ на Измене и допуне 
програма пословања са финансијким планом 
пословања Јавног предузећа „Водовод“ Врање за 
2025. годину, коју одлуку број: 2933 од 
22.09.2025.године, је донео Надзорни одбор ЈП 
„Водовод“ Врање дана 22.09.2025.године. 

 
Члан 2. 

Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004564075 2025 
 

 
ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р. 
 

784. 
На основу чл. 22.ст.1.тач. 2) и ст.3 и 

чл.59.ст.2 и 7. Закона о јавним предузећима  
(„Службени гласник РС“, бр. 15/16, 88/19 и 62/23- 
други закон), чл. 32.ст.1.тач.20) у вези чл.66. ст.3. 
Закона о локалној самоуправи („Службени гласник  
РС“, бр.129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - 
други закон, 47/2018 и 111/2021 - други закон), 
чл.14.и чл.32.ст.1.тач.2 и5) и став 3. Одлуке о 
усклађивању пословања Јавног предузећа 
,,Урбанизам и изградња града Врање” у Врању 
(„Службени гласник града Врања бр. 32/22 и 25/25) 
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и чл.33.ст 1.тач.16) Статута града Врања  
(„Службени гласник града Врања“ бр. 10/24-
пречишћен текст), Скупштина града Врања на 
седници одржаној дана 13.11.2025.године, донела је 
 

Р Е Ш Е Њ Е  
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ  

НА ДРУГУ ИЗМЕНУ И ДОПУНУ ПРОГРАМА 
ПОСЛОВАЊА СА 

ФИНАНСИЈСКИМ ПЛАНОМ ПОСЛОВАЊА 
ЈП “УРБАНИЗАМ И ИЗГРАДЊА ГРАДА 

ВРАЊА“ ВРАЊЕ ЗА 2025.ГОДИНУ 
 

Члан 1. 
        ДАЈЕ СЕ САГЛАСНОСТ на Другу измену и 
допуну програма пословања са финансијским 
планом пословања Јавног предузећа „Урбанизам и 
изградња града Врања“ Врање за 2025. годину, коју 
одлуку број: 1957/25 од 29.10.2025.године, је донео 
Надзорни одбор јавног предузећа. 

 
Члан 2. 

Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004564159 2025 
 

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
 
785. 

На основу   чл. 119.ст.1.тач. 4 и 6)  Закона о 
здравственој заштити („Службени гласник РС“ бр. 
25/19, 92/23-аутентично тумачење и 29/25-одлука 
УС), чл. 32.ст.1.тач.20) у вези чл.66. ст.3. Закона о 
локалној самоуправи („Службени гласник  РС“, 
бр.129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - други 
закон, 47/2018  и 111/2021 - други закон),  чл. 17 и 
21. Одлуке о промени оснивачког акта Здравствене 
установе “Апотека“ Врање („Службени гласник 
града Врања бр. 5/20 ) и чл.33.ст 1.тач.16) Статута 
града Врања  („Службени гласник града Врања“ бр. 
10/24-пречишћени текст), Скупштина града Врања 
на седници одржаној дана 13.11.2025.године, донела 
је 

 
 

Р Е Ш Е Њ Е  
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ИЗМЕНЕ И 

ДОПУНЕ ПРОГРАМ ПОСЛОВАЊА СА 
ФИНАНСИЈСКОМ ПЛАНОМ ПОСЛОВАЊА 

ЗДРАВСТВЕНЕ УСТАНОВЕ“АПОТЕКА“ 
ВРАЊЕ ЗА 2025.ГОДИНУ 

 

Члан 1. 
        ДАЈЕ СЕ САГЛАСНОСТ на Измене и допуне 
програма пословања са финансијким планом 
пословања Здравствене установе „Апотека“ Врање 
за 2025. годину, коју одлуку је донео Управни одбор 
број: 706, на седници одржаној дана  
23.10.2025.године. 

Члан 2. 
Решење ступа на снагу даном доношења и 

објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004564242 2025 
 

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
786. 

На основу чл.43.ст.2. Закона о државном 
премеру и катастру („Сл.гласник РС“; број: 72/2009, 
18/2010, 65/2013, 5/2015 - Одлука УС РС, 96/2015, 
113/2017 - други закон, 27/2018 - други закон, 
41/2018 - други закон, 9/2020 - други закон и 
92/2023), чл.32.ст.1.тач.20. у вези чл.66.ст.3.Закона о 
локалној самоуправи („Сл.гласник РС“, број: 
129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - други 
закон, 47/2018 и 111/2021 - други закон), 
чл.33.ст.1.тач.6 и 81. Статута града Врања 
(„Сл.гласник града Врања“, број: 10/24 - 
пречишћени), на седници одржаној дана 13.11.2025. 
године, доноси 
 

РЕШЕЊЕ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНОГ МИШЉЕЊА 

ЗА ПРОМЕНУ ГРАНИЦA КАТАСТАРСКИХ 
ОПШТИНА 

 
Члан 1. 

ДАЈЕ СЕ ПРЕТХОДНО МИШЉЕЊЕ за 
покретање поступка промене граница катастарских 
општина Ранутовац и Суви Дол на територији града 
Врања, надлежном органу Републичком геодетском 
заводу, Служби за катастар непокретности града 
Врања. 

 
Члан 2. 

Промена границе између катастарских 
општина Ранутовац и Суви Дол, Град Врање врши 
се тако што се катастарској општини Ранутовац, 
град Врање припајају катастарске парцеле број: 160, 
147/1, 147/3, 147/4, 146/1, 146/3, 146/4, 142/1, 
142/3, 142/4, 143/1, 143/3, 145/1, 144/1, 144/2,144/3, 
148/1, 149/1, 164, 165, 166, 163/1, 163/2, 168, 162/1, 
162/3 све КО Суви Дол, скица промена граница 
чини саставни део решења. 
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Члан 3. 
Решење доставити Републичком геодетском 

заводу, Служби за катастар непокретности града 
Врања, као овлашћеном предлагачу, да Влада 
Републике Србије предложи доношење Одлуке о 
промени границе катастарских општина Ранутовац 
и Суви Дол, у складу са тачком 2. решења. 

 
Члан 4. 

Овлашћује се Градоначелник града Врања 
Др Слободан Миленковић да у име града Врања, 
након доношења Одлуке од стране Владе 
Републике Србије, поднесе захтев за провођење 
промена граница катастарских општина Ранутовац 

и Суви Дол, Републичком геодетском заводу -
Служби катастра непокретности Врање. 

 
Члан 5. 

Решење ступа на снагу даном доношења 
и објавиће се у „Службеном гласнику града 
Врања. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004564325 2025 
  

                                                                                       
ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р. 
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787. 

На основу члана 51а) Закона о планирању и 
изградњи („Сл.гласник РС“, број: 72/2009, 81/2009, 
64/2010 - Одлука УС РС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 
- Одлука УС РС, 50/2013 - Одлука УС РС, 98/2013 - 
Одлука УС РС, 132/2014, 145/2014, 83/2018 , 
31/2019, 37/2019 - други закон, 9/2020, 52/2021 и 
62/2023 и 91/2025), чл.33. став 1. тачка 20 у вези 
члана 66.став 3) Закона о локалној самоуправи 
(„Сл.гласник РС“, број: 129/2007, 83/2014 - други 
закон, 101/2016 - други закон, 47/2018  и 111/2021 - 
други закон), члана 8.став 2. Одлуке о главној 
урбанисти града Врања („Сл.гласник града Врања“, 
број: 12/15), члана 33.став 1.тач. Статут Града 
Врања („Сл.гласник града Врања“,број: 10/24-
пречишћен текст), Скупштина града Врања на 
седници одржаној дана 13.11.2025. године, донела је 

 
 

РЕШЕЊЕ 
О УТВРЂИВАЊУ ПРЕСТАНКА МАНДАТА 

ГЛАВНОГ УРБАНИСТЕ ГРАДА ВРАЊА 
 

Члан 1. 
ПРЕСТАЈЕ Јелени Марковић, 

дипл.инж.архитектуре, мандат главног урбанисте 
града Врања, због истека периода на који је 
именована. 

 
Члан 2. 

Решење је коначно. 
 

Члан 3. 
Решење ступа на снагу даном доношења. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004567810 2025. 

                                                                                       
ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р. 
 
788. 

На основу члана 51а) Закона о планирању и 
изградњи („Сл.гласник РС“, број: 72/2009, 81/2009, 
64/2010 - Одлука УС РС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 
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- Одлука УС РС, 50/2013 - Одлука УС РС, 98/2013 - 
Одлука УС РС, 132/2014, 145/2014, 83/2018 , 
31/2019, 37/2019 - други закон, 9/2020, 52/2021 и 
62/2023 и 91/2025), чл.33. став 1. тачка 20 у вези 
члана 66.став 3) Закона о локалној самоуправи 
(„Сл.гласник РС“, број: 129/2007, 83/2014 - други 
закон, 101/2016 - други закон, 47/2018  и 111/2021 - 
други закон), члана 8.став 1. Одлуке о главној 
урбанисти града Врања („Сл.гласник града Врања“, 
број: 12/15), члана 33.став 1.тач. Статут Града 
Врања („Сл.гласник града Врања“,број: 10/24-
пречишћени текст), Скупштина града Врања на 
седници одржаној дана 13.11.2025. године, донела је 

 
РЕШЕЊЕ 

О ИМЕНОВАЊУ ГЛАВНОГ УРБАНИСТЕ 
ГРАДА ВРАЊА 

 
Члан 1. 

ИМЕНУЈЕ СЕ Јелена Марковић, 
дипл.инж.архитектуре из Врања, за главног 
урбанисту града Врања. 

 
Члан 2. 

Мандат главног урбанисте траје четири године. 
 

Члан 3. 
Радно правни статус односно коефицијент 

главног урбанисте уредиће се посебним решењем 
надлежне комисије, Комисије за мандатно 
имунитетска и административно правна питања 
избор и именовање. 

 
Члан 4. 

Решење Скупштине Града Врања број: 02-
199/2021-10 од 10.11.2021.године („Сл.гласник 
града Врања“, број: 30/21) престаје да важи. 

 
Члан 5. 

    Решење ступа на снагу даном доношења. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
 

Образложење 
Правни основ за доношење овог решења 

прописан је одредбама члана 51а) Закона о 
планирању и изградњи („Сл.гласник РС“, број: 
72/2009, 81/2009, 64/2010 - Одлука УС РС, 24/2011, 
121/2012, 42/2013 - Одлука УС РС, 50/2013 - Одлука 
УС РС, 98/2013 - Одлука УС РС, 132/2014, 145/2014, 
83/2018 , 31/2019, 37/2019 - други закон, 9/2020, 
52/2021 и 62/2023 и 91/2025), чл.33. став 1. тачка 20 
у вези члана 66.став 3) Закона о локалној 
самоуправи („Сл.гласник РС“, број: 129/2007, 
83/2014 - други закон, 101/2016 - други закон, 

47/2018  и 111/2021 - други закон), члана 8.став 1. 
Одлуке о главној урбанисти града Врања 
(„Сл.гласник града Врања“, број: 12/15), члана 
33.став 1.тач. Статут Града Врања („Сл.гласник 
града Врања“,број: 10/24-пречишћени текст), којим 
је прописано да Скупштина Града Врања именује и 
разрешава главног урбанисту Града Врања на 
период од четири године. 

Такође, одредбама исто закона прописано је 
да главни урбаниста координира израду планских 
докумената и врши координацију рада између 
органа надлежног за послове урбанизма и јавних 
предузећа и других институција укључених у 
поступке израде и доношења планских докумената; 
да главни урбаниста je по функцији председник 
комисије за планове; да главни урбаниста може 
бити лиценцирани архитекта, односно архитекта 
урбаниста, односно просторни планер са најмање 
десет година радног искуства у стручној области 
планирања и уређења простора, архитектура, 
односно ужој стручној области урбанизам; да 
Скупштина општине, односно града, односно 
Скупштина града Београда, ближе уређује положај, 
овлашћења, као и права и дужности главног 
урбанисте. Актом о унутрашњој организацији 
јединице локалне самоуправе може се предвидети 
оснивање организационе јединице главног 
урбанисте, одредити делокруг ове организационе 
јединице, као и уредити друга питања значајна за 
рад. 

Одредбама Одлуке о главној урбанисти града 
Врања, уређен је положај, овлашћења, права и 
дужности главног урбанисте града Врања. 

Решењем Скупштине Града Врања број: 02-
199/2021-10 од 10.11.2021.године, („Сл.гласник 
града Врања“, број: 30/21), Јелена Марковић из 
Врања, именована је за главног урбанисту на период 
од четири године. 

Надлежна Комисија за спровођење конкурса 
за главног урбанисту града Врања, именована по 
Решењу Скупштине Града број: 003732816 2025 од 
05.09.2025.г., сходно одредби члана 8) Решења, 
доставила је поднесак односно Извештај о 
спроведеном јавном конкурсу за избор главног 
урбанисте број: 004082879 2025 од 09.10.2025. 
године, са образложењем да је пристигла једна 
пријава од кандидата Јелене Марковић из Врања, 
дипл.инж.архитектуре, која испуњава све законске 
услове. У прилогу достављена је целокупна 
документацијом са записником, приложеним 
Програмом рада и доказима о образовању, стручној 
спреми и др. 

Сходно прописаним овлашћенима из 
одредби члана 62.став 1.тач 2 Комисија за 
мандтатно имунитетска и административно правна 
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питања избор и именовање, утврдила је престанак 
мандата Јелени Марковић, и предлог за  именовање 
Јелене Марковић, дипл.инж. архитектуре из Врања, 
која испуњава све услове у складу са законом. 
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: 
Против овог решења није дозвољена посебна жалба, 
већ се може покренути управни спор у року од 30 
дана, пред Управним судом у Београду  преко 
Скупштине града, од дана пријема овог решења. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004567825 2025 

                                                                                       
ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р. 
 
789. 

На основу чл. 115,116 и 117) Закона о 
основама система образовања и васпитања ( 
„Службени гласник РС“, бр. 88/17,27/18-др. Закон и 
10/19, 27/18-др.закон, 6/20, 129/21 и 92/23), 
чл.32.ст.1.тач.9 Закона о локалној самоуправи 
(„Службени гласник РС“, бр.129/07,83/14-др. 
Закон,101/16-др. З акон, 47/18 и 111/21), чл. 16) 
Одлуке о промени оснивачког акта Предшколске 
установе „Наше дете“ Врање („Сл.гласник града 
Врања“, број: 15/19) и чл. 33.ст.1. тач. 15) Статута 
града Врања („Службени гласник града Врања“, бр. 
10/24-пречишћен текст), Скупштина града Врања на 
седници одржаној дана 13.11.2025.године, донела је 

 
 

РЕШЕЊЕ 
О РАЗРЕШЕЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА 

УПРАВНОГ ОДБОРА ПРЕДШКОЛСКЕ 
УСТАНОВЕ „НАШЕ ДЕТЕ“ У ВРАЊУ 

  
Члан 1. 

            РАЗРЕШАВА СЕ Тијана Стојковић из 
Врања, представник из реда родитеља, функције 
чланова Управног одбора Предшколске установе 
„Наше дете“ у Врању, због истека престанка основа 
на који је именована. 

 
Члан 2. 

            Решење је коначно. 
 

Члан.3 
            Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у Службеном гласнику града Врања. 
СКУПШТИНА  ГРАДА ВРАЊА,дана 13.11.2025. 
године,број: 004567859 2025 

 
 

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

790. 
На основу чл. 115,116 и 117) Закона о 

основама система образовања и васпитања ( 
„Службени гласник РС“, бр. 88/17,27/18-др. Закон и 
10/19, 27/18-др.закон, 6/20, 129/21 и 92/23), 
чл.32.ст.1.тач.9 Закона о локалној самоуправи 
(„Службени гласник РС“, бр.129/07,83/14-др. 
Закон,101/16-др. З акон, 47/18 и 111/21), чл. 16) 
Одлуке о промени оснивачког акта Предшколске 
установе „Наше дете“ Врање („Сл.гласник града 
Врања“, број: 15/19) и чл. 33.ст.1. тач. 15) Статута 
града Врања („Службени гласник града Врања“, бр. 
10/24-пречишћени текст), Скупштина града Врања 
на седници одржаној дана 13.11.2025.године, донела 
је 
 

РЕШЕЊЕ 
О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ РЕШЕЊА О 

ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ 
ОДБОРА ПРЕДШКОЛСКЕ УСТАНОВЕ 

„НАШЕ ДЕТЕ“ У ВРАЊУ 
 

Члан 1. 
Решење о именовању чланова Управног одбора 

предшколске установе „Наше дете“ у Врању, број: 
02-83/2024-10 од 06.03.2025. године, мења се у 
члану 1., тачка 5. и сада гласи: 

 ИМЕНУЈЕ СЕ на функцију чланова Управног 
одбора Предшколске установе,  

5. Ана Јовановић из Врања, представник 
родитеља 

 
Члан 2. 

Решење је коначно. 
 

Члан 3. 
          Мандат новоименовани члана Управног 
одбора траје по Решењу број: 02-83/2024-10. 
  

Члан 4. 
          Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у Службеном гласнику града Врања. 
СКУПШТИНА  ГРАДА ВРАЊА,дана13.11.2025. 
године, број: 004567958 2025 

 
                 ПРЕДСЕДНИЦА, 

Зорица Јовић,с.р. 
 
 
791. 
         На основу члана 48а) Закона о култури 
(„Службени гласник РС“, број: 72/2009, 13/2016, 
30/2016 - исправка 6/2020, 47/2021, 78/2021 и 
76/2023), члана 32. став 1. тачка 9. и члана 66. став 
3. Закона о локалној самоуправи („Службени 
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гласник РС“, број  129/2007, 83/2014 - други закон, 
101/2016 - други закон, 47/2018 и 111/2021 - други 
закон),  члана 34 и чл.34. Одлуку о промени 
оснивачког акта Јавне установе – Позориште „Бора 
Станковић“ у Врању („Сл.гасник града Врања", 
бр.36/20 и 24/2022), и члана 33. став 1. тачка 15. 
Статута града Врања („Службени гласник града 
Врања“, број 10/24-пречишћени текст), Скупштина 
града Врања, на седници одржаној 13.11.2025. 
године, донела је        
 
 

Р Е Ш Е Њ Е  
О РАЗРЕШЕЊУ  ЧЛАНА НАДЗОРНОГ 

ОДБОРА  ЈАВНЕ УСТАНОВЕ – ПОЗОРИШТЕ 
„БОРА СТАНКОВИЋ“ У ВРАЊУ 

 
Члан 1. 

             РАЗРЕШАВА СЕ Марко Петричевић из 
Врања, функције члана Надзорног одбора Јавне 
установе – Позориште „Бора Станковић“ у Врању, 
на лични захтев, због поднете оставке. 
 

Члан 2. 
Решење је коначно. 

 
Члан 3. 

Решење  ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања. 

Решење објавити у „Службеном гласнику  
града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568014 2025 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
 
792. 
           На основу члана 45. Закона о култури 
(„Службени гласник РС“, број: 72/2009, 13/2016, 
30/2016 - исправка 6/2020, 47/2021, 78/2021 и 
76/2023), члана 32. став 1. тачка 9. и члана 66. став 
3. Закона о локалној самоуправи („Службени 
гласник РС“, број  129/2007, 83/2014 - други закон, 
101/2016 - други закон, 47/2018 и 111/2021 - други 
закон),  члана 34. Одлуку о промени оснивачког 
акта Јавне установе – Позориште „Бора Станковић“ 
у Врању („Сл.гасник града Врања", бр.36/20 и 
24/2022), и члана 33. став 1. тачка 15. Статута града 
Врања („Службени гласник града Врања“, број 
10/24-пречишћени текст), Скупштина града Врања, 
на седници одржаној 13.11.2025. године, донела је        
 
 

Р Е  Ш Е Њ Е  
 О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ РЕШЕЊА О 

ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА 
НАДЗОРНОГ ОДБОРА 

ЈАВНЕ УСТАНОВЕ- ПОЗОРИШТЕ „БОРА 
СТАНКОВИЋ“ У ВРАЊУ 

 
Члан 1. 

Решење о измени и допуни Решења број:  
002588789 2024 од 06.09.2024.године, мења се у 
члану 1. у делу чланови Надзорног одбора, тачка 2. 
и сада гласи: 
 ИМЕНУЈЕ СЕ за члана Надзорног одбора 
Јавне установе Позориште „Бора Станковић“ у 
Врању, 

2. Марјан Илић из Врања, представник 
запослених.  
 

Члан 2. 
Мандата новоименованог члана Надзорног 

одбора траје до истека мандата одређен по Решењу:  
02588789 2024 од 06.09.2024. године. 

 
Члан 3. 

Решење  ступа на снагу осмог дана од 
објављивања. 

Решење  објавити у „Службеном гласнику  
града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568080 2025 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
793. 

На основу чл.117.ст.3. у вези члана 116. 
Закона о основама система образовања и васпитања 
(„Службени гласник Републике Србије“, број: 
88/2017, 27/2018 – др. закон, 10/2019, 27/2018 – др. 
закон, 6/2020, 129/2021, 92/2023 и 19/25), 
чл.32.ст.1.тач.9 у вези чл.66.ст.3. Закона о локалној 
самоуправи („Сл. гласник РС“, бр. 129/2007, 83/2014 
– др. закон, 101/2016 – др. закон, 47/2018 и 111/2021 
– др. закон) и чл.33.ст.1.тач.24. Статута града Врања 
(„Службени гласник града Врања“, број: 10/24-
пречишћени текст), Скупштина града Врања,на 
седници одржаној дана  13.11.2025. године, донела 
је 
 

Р  Е  Ш  Е  Њ  Е 
 О РАЗРЕШЕЊУ ДУЖНОСТИ ЧЛАНА 

ШКОЛСКОГ ОДБОРА 
СРЕДЊЕ ШКОЛЕ ГИМНАЗИЈА „БОРА 

СТАНКОВИЋ“ У ВРАЊУ 
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Члан 1. 
РАЗРЕШАВА СЕ Тања Бркић из Врања, 

представник родитеља, функције члана Школског 
одбора средње школе Гимназија „Бора Станковић“ 
у Врању, због престанак основа за именовање. 

 
Члан 2. 

 Решење је коначно. 
 

Члан 3. 
Решење ступа на снагу осмог дана од 

објављивања. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568203 2025 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
 
794. 
    На основу чл. 115.ст.2 и 3. и чл. 116. и 
чл.117.став 1. Закона о основама система 
образовања и васпитања („Службени гласник РС“, 
број 88/17, 27/2018 – др.закон, 10/2019, 27/2018 – 
др.закон, 6/2020, 129/2021, 92/2023 и 19/25), 
чл.32.ст.1.тач.9 у вези чл.66.ст.3. Закона о локалној 
самоуправи („Сл. гласник РС“, бр. 129/2007, 83/2014 
– др. закон, 101/2016 – др. закон, 47/2018 и 111/2021 
– др. закон) и чл. 33. ст.1. тач. 24. Статута града 
Врања ( „Службени гласник града Врања“, бр. 
10/24-пречишћени текст), Скупштина града Врања, 
на седници одржаној дана 13.11.2025. године, 
доноси: 

 
РЕШЕЊЕ  

О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ РЕШЕЊА 
 О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКИХ 

ОДБОРА У СРЕДЊИМ ШКОЛАМА НА 
ТЕРИТОРИЈИ ГРАДА ВРАЊА 

 
Члан 1. 

 Решење о именовању чланова школских 
одбора у средњим школама на територији града 
Врања, бр. 02–48/2022–10 од 10.06.2022. године и 
бр. 02-75/2024-10 од 06.03.2024.године   (“Службени 
гласник града Врања бр. 10/22 и  6/24 ) мења се члан 
1. у делу Школског одбора средњих школа 
Гимназије „Бора Станковић“ у Врању, под тачком 
8), сада и гласи: 
 

У Школском одбору средње школе 
Гимназија „Бора Станковић“ у Врању, именује се за 
члана Школског одбора из реда родитеља: 

8. Наташа Михајловић из Врањак, 
представник родитеља. 
 

Члан 2. 
    Мандат новог члана Школског одбора траје 
до истека мандата члана Школског одбора на чије 
место је именован по Решењу број: 02-48/2022-10.  
 

Члан 3. 
Решење је коначно. 

 
Члан 4. 

Решење ступа на снагу осмог дана од 
објављивања. 

Решење објавити у „Службеном гласнику 
града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568293 2025 
 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
 
795. 

На основу чл.117.ст.3.Закона о основама 
система образовања и васпитања („Службени 
гласник Републике Србије“, број: 88/2017, 27/2018 – 
др. закон, 10/2019, 27/2018 – др. закон, 6/2020, 
129/2021, 92/2023 и 19/2025),чл.32.ст.1.тач.9) у вези 
чл.66.ст.3. Закона о локалној самоуправи („Сл. 
гласник РС“, бр. 129/2007, 83/2014 – др. закон, 
101/2016 – др. закон, 47/2018 и 111/2021 – др. 
закон)ичл.33.ст.1.тач.24) Статута града Врања 
(„Службени гласник града Врања“, број:10/24), 
Скупштина града Врања,на седници одржаној дана  
13.11.2025. године, донела је 
 
 

Р  Е  Ш  Е  Њ  Е 
 О РАЗРЕШЕЊУ ДУЖНОСТИ ЧЛАНА 

ШКОЛСКОГ ОДБОРА 
ХЕМИЈСКО-ТЕХНОЛОШКЕ ШКОЛЕ У 

ВРАЊУ 
 

Члан 1. 
РАЗРЕШАВА СЕ  Слободан Младеновић из 

с.Бујковац, град Врање, представник родитеља, 
дужности члана Школског одбора Хемијско-
технолошке школе у Врању, пре истека времена 
због престанка основа по ком је именован. 

 
Члан 2. 

 Решење је коначно. 
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Члан 3. 
Решење ступа на снагу даном доношења и 

објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана13.11.2025. 
године, број: 004568333 2025 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
 
796. 
 На основу чл. 115.ст.2 и 3. и чл. 116.ст. 1, 2, 
5, 6, 13. и 15. и чл.117.став 1. и 2.Закона о основама 
система образовања и васпитања („Службени 
гласник РС“, број 88/2017, 27/2018 – др.закон, 
10/2019, 27/2018 – др.закон, 6/2020, 129/2021, 
92/2023 и 19/2025), чл.32.ст.1.тач.9) у вези 
чл.66.ст.3. Закона о локалној самоуправи („Сл. 
гласник РС“, бр. 129/2007, 83/2014 – др. закон, 
101/2016 – др. закон, 47/2018 и 111/2021 – др. закон) 
и чл. 33. ст.1. тач. 24) Статута града Врања  
( „Службени гласник града Врања“, бр. 10/24), 
Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 
13.11.2025. године, доноси: 

 
 

РЕШЕЊЕ 
О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ РЕШЕЊА 

О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКИХ 
ОДБОРА У СРЕДЊИМ ШКОЛАМА НА 

ТЕРИТОРИЈИ ГРАДА ВРАЊА 
 

 Решење о именовању чланова Школских 
одбора у средњим школама на територији града 
Врања, бр.02–48/2022–10 од 10.06.2022. године 
(“Службени гласник града Врања бр. 10/22)мења се 
члан 1. у делу Школски одбор  „Хемијско-
технолошке школе“ Врање, у тачки   8.и сада гласи: 

 
Члан 1. 

У Школском одбору Средње школе 
„Хемијско- технолошке школе у Врању“, именује се 
за члана Школског одбора из реда родитеља: 

 
8.Марија Стојановић из Врања, по занимању 

ветеринарски техничар, представник родитеља. 
 

Члан 2. 
 Мандат новог члана Школског одбора траје 
до истека мандата члана Школског одбора на чије 
место је именован по Решењу број: 02-48/2022-10.  
 

Члан 3. 
Решење је коначно. 

 

Члан 4. 
              Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“. 
СКУПШТИНА  ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568435 2025 
 

                 ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р. 

 
797. 

На основу члана 36. у вези чл.66.ст.3) Закон 
о локалној самоуправи ("Службени гласник РС", бр. 
129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - други 
закон, 47/2018  и 111/2021 - други закон), чл. 37) 
Статута града Врања („Сл.гласник града Врања“, 
број: 10/24-пречишћени текст), члана 57.став 7) 
Пословника Скупштине града Врања („Службени 
гласник града Врања“, број: 10/24-пречишћени 
текст), Скупштина града Врања, на седници 
одржаној дана 13.11.2025. године, донела јe  
 
 

Р Е Ш Е Њ Е 
О УТВРЂИВАЊУ ПРЕСТАНКА МАНДАТА 

ЧЛАНА СТАЛНОГ РАДНОГ  ТЕЛА 
 САВЕТА ЗА ОБРАЗОВАЊЕ, КУЛТУРУ, 

ФИЗИЧКУ КУЛТУРУ, ИНФОРМИСАЊЕ, 
СПОРТ И ОДНОСЕ СА ВЕРСКИМ 

ЗАЈЕДНИЦАМА СКУПШТИНЕ ГРАДА 
ВРАЊА 

 
 

Члан 1. 
УТВРЂУЈЕ СЕ Синиши Стојковић, 

дипл.правник из Врања, престанак мандата члана у 
делу  Савет за образовање, културу, физичку 
културу, информисање, спорт и односе са верским 
заједницама, именованог по Решењу број: 02-
76/2024-10 од 06.03.2024. године, због истека основа 
по ком је именован, поднете оставке. 

 
Члан 2. 

Решење је коначно.  
 

Члан 3. 
Решење ступа на снагу даном доношења. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568500 2025 

 
                                                                         

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р 
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798. 
На основу члана 36. у вези чл.66.ст.3) Закон 

о локалној самоуправи ("Службени гласник РС", бр. 
129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - други 
закон, 47/2018  и 111/2021 - други закон), чл. 37) 
Статута града Врања („Сл.гласник града Врања“, 
број: 10/24-пречишћени текст), члана 57.став 7) 
Пословника Скупштине града Врања („Службени 
гласник града Врања“, број: 10/24-пречишћени 
текст), Скупштина града Врања, на седници 
одржаној дана 13.11.2025. године, донела је  
 

Р Е Ш Е Њ Е 
О УТВРЂИВАЊУ ПРЕСТАНКА МАНДАТА 

ЧЛАНА СТАЛНОГ РАДНОГ  ТЕЛА 
КОМИСИЈЕ ЗА САРАДЊУ СА ЈЕДИНИЦАМА 

ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ У ЗЕМЉИ И 
ИНОСТРАНСТВУ СКУПШТИНЕ ГРАДА 

ВРАЊА 
 

Члан 1. 
УТВРЂУЈЕ СЕ Александару Божиновском 

из Врања, престанак мандата члана Комисије за 
сарадњу са јединицама локалне самоуправе у земљи 
и иностранству именованог по Решењу број: 02-
76/2024-10 од 06.03.2024. године, због истека основа 
по ком је именован, поднете оставке на месту 
одборника Скупштине Града. 

 
Члан 2. 

Решење је коначно.  
 

Члан 3. 
Решење ступа на снагу даном доношења. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004580327 2025 

 
ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р 

 
 

799. 
На основу члана 36. у вези чл.66.ст.3) Закон 

о локалној самоуправи ("Службени гласник РС", бр. 
129/2007, 83/2014 - други закон, 101/2016 - други 
закон, 47/2018  и 111/2021 - други закон), чл. 37) 
Статута града Врања („Сл.гласник града Врања“, 
број: 10/24-пречишћени текст), члана 54-57 у вези 
чл.66-68) Пословника Скупштине града Врања 
(„Службени гласник града Врања“, број: 10/24-
пречишћени текст), Скупштина града Врања, на 
седници одржаној дана 13.11.2025. године, донела је  
 

Р Е Ш Е Њ Е О 
ИЗМЕНИ И ДОПУНИ РЕШЕЊА  О 

ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА СТАЛНИХ РАДНИХ 
ТЕЛА – САВЕТА И КОМИСИЈА  
СКУПШТИНЕ ГРАДА ВРАЊА 

 
Члан 1. 

 Решење о именовању чланова сталних 
радних тела – Савета и Комисија Скупштине Града 
Врања, број: 02-76/2024-10 од 06.03.2024. године, 
мења се у делу члана 2. у делу  Савет за 
образовање, културу, физичку културу, 
информисање, спорт и односе са верским 
заједницама, тачка 5, и у делу Комисија за сарадњу 
са јединицама локалне самоуправе у земљи и 
иностранству, тачка 1., и сада гласе: 
 Именује се:  
 5. Ива Станојевић из Врања, из реда грађана, 
са одборничке групе Александар Вучић-Врање не 
сме да стане, за члана Савета за образовање, 
културу, физичку културу, информињање, спорт и 
односе са верским заједницама; 

1.Ирена Божиновски из Врања, из реда 
одборника, са Изборне листе „ЗА БРАТСТВО И 
ЈЕДИНСТВО“, за члана Комисије за сарадњу са 
јединицама локалне самоуправе у земљи и 
иностранству. 

 У осталом делу решење остаје неизмењено. 
 

Члан 2. 
Мандат новоизабраних чланова прати мандат 

одређен по Решењу број: 02-76/2024-10,  односно на 
мандатни период Скупштине Града, на чије место 
су именовани.  
 

Члан 3. 
Решење ступа на снагу даном доношења. 
Решење објавити у „Службеном гласнику 

града Врања“. 
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 13.11.2025. 
године, број: 004568542 2025 

 
 

ПРЕДСЕДНИЦА, 
Зорица Јовић,с.р 

 
Општинско веће општине Трговиште 
800. 
Општинско веће општине Трговиште, на основу 
члана 70. Статута општине Трговиште („Службени 
гласник Града Врања“ број 03/2019), на  седници 
одржаној дана 13.11.2025.године, доноси: 

 
Р Е Ш Е Њ Е 

О УПОТРЕБИ ТЕКУЋЕ БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 
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Члан 1. 
Одобрава се употреба текуће буџетске 

резерве у износу од 300.000,00 динара са 
програмске активности 0009 –Текућа буџетска 
резерва, Програм 15 –функционисање локалне 
самоуправе, функција112 – Финансијски и 
фискални послови, позиција55, економска 
класификација 499 – Текућа буџетска резерва. 

 
Члан 2. 

Средства се преносе у износу од 300.000,00 
динара на програм 15 –Опште услуге локалне 
самоуправе, шифра програма 0602 – Опште услуге 
локалне самоуправе, програмска активност 0001 –
Функционисање локалне самоуправе, функција130–
Опште услуге, позиција 68, економска 
класификација422 –Трошкови путовања. 
 

Члан 3. 
Решењедоставити :рачуноводству и архиви. 
 

Члан 4. 
Решење ступа на снагу даном доношења и 

биће објављена на огласној табли и и службеном 
гласнику града Врања. 
ОПШТИНСКО ВЕЋЕ ОПШТИНЕ ТРГОВИШТЕ 
дана13.11.2025.године; број 401-416/2025 

  
  Председник  

Општинског већа  
Наташа Манасијевић,с.р. 

 

Општинско веће општине Босилеград 
801.    

На основу члана 6.7. и 60. Закона о 
финансирању локалне самоуправе (“Службени 
гласник  Републике Србије” , број 62/06 ....101/2021-
др.закон), члана 6. став 5 до 11.  и члана 7а. став 1 . 
Закона о порезима на имовину (“Службени гласник 
РС”, број 26/01...94/24), члана 40. став 1. тачка 3. 
Статута општине Босилеград („Сл.гласник града 
Врања“, бр.3/2019), Општинско веће општине 
Босилеград на седници одржаној дана 06.11.2025. 
године донела је 

 
О Д Л У К У  

О УТВРЂИВАЊУ ПРОСЕЧНЕ ТРЖИШНЕ 
ЦЕНЕ КВАДРАТНОГ МЕТРА  

НЕПОКРЕТНОСТИ НА ТЕРИТОРИЈИ 
ОПШТИНЕ БОСИЛЕГРАД ЗА 2026. ГОДИНУ 

 
 

Члан 1. 
 Овом Одлуком утврђују се просечне 
тржишне цене квадратног метра одговарајућих 
непокретности за утврђивање пореза на имовину за 
2026. годину на територији општине Босилеград. 
 

Члан 2. 
Просечна  тржишна цена квадратног метра за 

следеће непокретности на територији Општине 
Босилеград за 2026. годину по зонама и то: 

 
ВРСТЕ НЕПОКРЕТНОСТИ ЗОНА 1 ЗОНА 2 ЗОНА 3 ЗОНА 4 
Станови 35.250,00 26.200,00 9.644,00 8.658,00 
Кућа за становање 26.520,00 21.216,00 9.635,20 7.226,40 
Пословне зграде и други грађевински 
објекти за обављање делатности 

50.795,00 40.636,00 20.318,00 15.238,50 

Гараже и помоћни објекти 11.457,00 9.165,60 4.582,80    3.437,10 
Грађевинско земљиште 1.490,00 869,00 235,00 125,00 
Пољопривредно земљиште 240,00 180,00 117,00   60,00 
Шумско земљиште 171,00 136,00  68,00   68,00 
Друго земљиште 240,00 180,00 150,00 150,00 

 
Члан 3. 

 Утврђена цена из члана 2. oве Одлуке 
представља основни елемент за утврђивање 
тржишне вредности непокретности. 

 
Члан 4. 

 Наведене тржишне цене квадратног метра 
непокретности биће коришћене за обрачун пореза 
на имовину  за 2026. годину.  

 

Члан 5. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од 
дана објављивања у “Службеном гласнику града 
Врања”,  а примењиваће се од 01.01.2026. године и 
биће објављена на интернет страници општине 
Босилеград. 

Члан 6. 
 Даном почетке примене ове Одлуке престаје 
да важи Одлука о утврђивању тржишне цене 
квадратног метра  непокретности на територији 
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општине Босилеград за 2025 годину („Сл.гласник 
града Врања“, бр. 27/2024).   
ОПШТИНСКО ВЕЋЕ ОПШТИНЕ   БОСИЛЕГРАД,   
дана: 06.11.2025. године,број 06-434-2/2025 
      

                          
 ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ,  

          Владимир Захаријев,с.р. 
 

                      
Б О С И Л Е Г Р А Д     
802. 

На основу члана 20. став 1. тачка 8. Закона о 
локалној самоуправи ( „Службени гласник РС“, број 
129/07, 83/2014- др. закон, 101/2016-др. закон, 
47/2018 и 111/2021- др. закон), члана 69. и 70. 
Закона о енергетској ефикасности и рационалној 
употреби енергије („Службени гласник РС“, број  
40/21), Закона о потврђивању споразума о зајму 
(Пројекат „Чиста енергија и енергетска ефикасности 
за грађане“) између Републике Србије и 
Међународне банке за обнову и развој („Службени 
гласник РС - Међународни уговориˮ, број 6/22), 
одељка 2. АРАНЖМАНИ ЗА УПРАВЉАЊЕ 
ПРОЈЕКТОМ, тачка 2.1.4 Јединице локалне 
самоуправе Приручника за пројектне операције и 
бесповратна средства, Уговора о суфинансирању 
програма енергетске санације породичних кућа и 
станова, који спроводи општина Босилеград број 
401-397/2025 од 13.10.2025. године и члана 40. 
став1. тачка 68. Статута општине Босилеград, 
(„Службени гласник града Врања“ број: 3/19  
Скупштина општине Босилеград  на седници 
одржаној дана  10.  новембра 2025. године, донела је  
 
 

ПРАВИЛНИК  
О СУФИНАНСИРАЊУ МЕРА ЕНЕРГЕТСКЕ 

САНАЦИЈЕ, ПОРОДИЧНИХ КУЋА И 
СТАНОВА У ОКВИРУ ПРОЈЕКТА „ЧИСТА 

ЕНЕРГИЈА И ЕНЕРГЕТСКА ЕФИКАСНОСТИ 
ЗА ГРАЂАНЕ“  

 
I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

 
Члан 1. 

Овим правилником уређује се: циљ 
спровођења мера; мере које се суфинансирају, 
начин расподеле средстава подстицаја, услови за 
расподелу и коришћење средстава; учесници у 
реализацији мера, начин њиховог учешћа и улоге; 
начин и услови пријаве на јавни конкурс и 
критеријуми за селекцију привредних субјеката; 
начин и услови пријаве на јавни конкурс и 

критеријуми за избор домаћинстава; праћење 
реализације и извештавање. 

 
Члан 2. 

Циљ спровођења мера енергетске санације 
породичних кућа и станова је унапређење 
енергетске ефикасности у стамбеном сектору и 
повећано коришћење обновљивих извора енергије у 
домаћинствима на територији Општине Босилеград. 

Мере енергетске санације предвиђене овим 
Правилником спроводе се у сарадњи са привредним 
субјектима који се баве производњом, услугама и 
радовима на енергетској санацији стамбених 
објеката, а крајњи корисници  услуга и радова су 
домаћинства на територији Општине. 
 

Финансијска средства 
Члан 3. 

Средстава за суфинансирање мера енергетске 
санације породичних кућа и станова опредељују се 
Одлуком о буџету Општине. 

 
Члан 4. 

Максимална висина средстава за 
суфинансирање појединачних мера и пакета мера из 
члана 6. овог Правилника, као и удео у односу на 
укупну вредност инвестиције  одредиће се у јавном 
позиву за суфинансирање мера енергетске санације 
породичних кућа и станова.  

 
Члан 5. 

Одлуку о додели средстава доноси 
Општинско веће општине Босилеград на предлог 
Комисије за реализацију мера енергетске санације. 
 

Члан 6. 
Mере енергетске ефикасности: 

1) унапређење термичког омотача путем: 
- замене спољних прозора и врата и других 

транспарентних елемената термичког 
омотача. Ова мера обухвата и пратећу 
oпрему за прозоре/врата, као што су 
окапнице, прозорске даске, ролетне, капци и 
др, као и пратеће грађевинске радове на 
демонтажи и правилној монтажи 
прозора/врата, као што је демонтажа старих 
прозора/врата и одвоз на депонију, правилна 
монтажа прозора, обрада око прозорa/врата 
гипс-картон плочама, глетовање, обрада 
ивица и кречење око прозора/врата са 
унутрашње стране зида, 

- постављања термичке изолације зидова, 
таваница изнад отворених пролаза, зидова, 
подова на тлу, међуспратних конструкција 
испод и изнад негрејаног простора и осталих 
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делова термичког омотача према негрејаном 
простору, 

- постављања термичке изолације испод 
кровног покривача. Ова мера може 
обухватити, у случају да је оштећен кровни 
покривач и хидроизолациони кровни систем, 
грађевинске радове на замени 
хидроизолације и других слојева кровног 
покривача, као и лимарске радове, али не и 
радове на замени конструктивних елемената 
крова; 

2) унапређење термотехничких система зграде 
путем замене система или дела система 
ефикаснијим системом путем: 
- замене постојећег грејача простора (котао 

или пећ) ефикаснијим, 
- замене постојеће или уградња нове цевне 

мреже, уградње електронски регулисаних 
циркулационих пумпи, грејних тела-
радијатора и пратећег прибора, 

- уградње топлотних пумпи које користе 
енергију ваздуха, воде и земље (грејач 
простора или комбиновани грејач), 

- опремањем система грејања са уређајима за 
регулацију и мерење предате количине 
топлоте објекту (калориметри, делитељи 
топлоте, баланс вентили), 

3) уградњa соларних колектора у инсталацију за 
централну припрему потрошне топле воде, 

4) уградњa соларних панела и пратеће 
инсталације за производњу електричне 
енергије , уградњa двосмерног мерног уређаја 
за мерење предате и примљене електричне 
енергије и израдa неопходне техничке 
документације и извештаја извођача радова 
на уградњи соларних панела и пратеће 
инсталације за производњу електричне 
енергије који су у складу са законом 
неопходни приликом прикључења на 
дистрибутивни систем,  

5) и друге мере/пакети мера у складу са јавним 
позивом. 

   
  Критеријуми енергетске ефикасности и други 
услови за доделу средстава подстицаја се одређују 
јавним позивом за привредне субјекте и јавним 
позивом за домаћинства. 

 
II   КОРИСНИЦИ СРЕДСТАВА 

 
Члан 7. 

Директни корисници средстава за 
реализацију мера енергетске санације су привредни 
субјекти. 

Привредни субјекти су дужни да корисницима 
испоруче материјале и опрему одговарајућег 
квалитета и изврше услуге и радове у складу са 
одредбама уговора и у договореним роковима. 
 

Члан 8. 
Крајњи корисници услуга и радова су 

домаћинства.  
 

III   ИМЕНОВАЊЕ И НАДЛЕЖНОСТИ 
КОМИСИЈЕ 
 

Члан 9. 
Скупштина општине Босилеград доноси 

Решење о образовању комисије за реализацију мера 
енергетске санације (у даљем тексту Комисија). 

Јавнe конкурсe за суфинансирање мера 
енергетске санације у име Општине Босилеград 
спроводи Комисија, која се формира Решењем о 
образовању комисије (у даљем тексту: Решење).   

Решењем се утврђује: непаран број чланова 
Комисије, основни подаци о члановима Комисије 
(име и презиме, занимање), основни задаци  и друга 
питања од значаја за рад Комисије.  

Општина  је дужна да, на захтев 
Министарства рударства и енергетике, као члана 
комисије  из става 1. овог члана укључи лице које 
именује Министарство рударства и енергетике 

Чланови Комисије за свој рад имају право на 
накнаду. 

 
Члан 10. 

Основни задаци Комисије нарочито 
обухватају: 

- припрема конкурсне документације за 
привредне субјекте и домаћинства (јавни позив, 
образац пријаве, и друго ); 

- оглашавање јавних конкурса и пратеће 
документације  на огласној табли и званичној 
интернет страници Општине Босилеград; 

- пријем и контрола приспелих пријава; 
- утврђивање испуњености услова за избор 

пријављених привредних субјеката на јавном 
позиву за директне кориснике; 

- утврђивање испуњености услова за 
суфинансирање пројеката енергетске санације у 
домаћинствима; 

- објављивање листе директних корисника и 
крајњих корисника на огласној табли и званичној 
интернет страници општине Босилеград,  

- обавеза на пољу животне средине и 
социјалних питања у складу са Планом преузимања 
обавеза из области животне средине и социјалних 
питања (ESCP), објављеним на интернет страници 
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Министарства рударства и енергетике 
(https://www.mre.gov.rs), 

- разматрање одлучивање о поднетим 
приговорима на листе директних корисника и 
домаћинстава у првом степену; 

- израда предлога Уговора о спровођењу мера 
енергетске санације. 

Комисија је независна у свом раду. Комисија 
је дужна да  Општинском већу достави записнике и 
извештај о  раду. 

Теренски рад Комисије обухвата спровођење 
најмање два најављена обиласка, и то: 

- пре радова приликом евалуације пријаве 
ради оцене почетног стања објекта и 
веродостојности података из поднете 
пријаве, као  и оправданост  предложених 
мера енергетске санације;  

- након спроведених радова ради утврђивања 
чињеничног стања по пријави завршетка 
радова.   

Приликом сваког теренског обиласка 
Комисија на лицу места врши преглед поднетих 
захтева, уз обавезно присуство подносиоца захтева, 
сачињава се Записник у два примерка, при чему 
један примерак остаје подносиоцу пријаве, а други 
задржава Комисија.  

Записник  садржи и технички извештај о 
постојећем стању објекта/ након реализованих мера. 

Комисија је дужна да приликом посете утврди 
да ли постоје индиције о незаконитим радњама или 
грубом кршењу уговорних обавеза затражи 
поступање у складу са одредбама уговора и 
законским оквиром. 

Комисија прати реализацију мера и врши 
контролу њихове реализације. Праћење реализације 
мера обухвата: 

- Обавезу директног/крајњег корисника 
средстава да обавештава Комисију о 
реализацији мера, у роковима одређеним 
уговором и да омогући Комисији да изврши 
увид у релевантну документацију насталу у 
току реализације активности; 

- Прикупљање информација од 
директног/крајњег корисника средстава; 

- Друге активности предвиђене уговором; 
- Припрему  извештаја о напретку и 

обавештавање надлежних органа и јавности. 
 
IV ИМЕНОВАЊЕ И НАДЛЕЖНОСТИ 
ЛОКАЛНЕ КОМИСИЈЕ ЗА ПРИЈЕМ 
ПРИТУЖБИ И ИНФОРМИСАЊЕ ГРАЂАНА 

 
Члан 11. 

Скупштина општине Босилеград доноси 
Решење о образовању Локалне комисије за пријем 

притужби и информисање грађана (у даљем тексту 
LGAD). 

LGAD служи као део механизма за решавање 
притужби и као локални информациони центар.  

LGAD ће служити и као локална пријемна 
тачка за прихватање притужби и потврду њиховог 
пријема путем локалних канала.  

У свом деловању LGAD је дужан да се 
придржава стандарда Међународне банке за обнову 
и развој као и документима донетим у оквиру 
Пројекта.  
 
V   ПОСТУПАК ДОДЕЛЕ СРЕДСТАВА 
 

Члан 12. 
        Средства Буџета Града/Општине за 

суфинансирању мера енергетске санације 
породичних кућа и станова додељују се у складу са 
одредбама овог Правилника.  

Расподела средстава из става 1. овог члана 
обухвата расписивање јавног позива за директне 
кориснике, контролу формалне исправности, 
комплетности пријавe, испуњености услова за избор 
директних корисника и формирање листе директних 
корисника, као и расписивање јавног позива за 
крајње кориснике, контролу формалне исправности, 
комплетности пријавe, испуњености услова, 
доношење акта о избору крајњих корисника, 
реализацију и извештавање. 

 
Јавни позив за директне кориснике (привредне 

субјекте) 
Члан 13. 

Одлуку о расписивању јавног позива за избор 
директних корисника доноси градско/општинско 
веће општине Босилеград.  Јавни позив се расписује 
за мере из члана 6. овог правилника. 

Јавни позив за избор директних корисника 
спроводи Комисија.  

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно 
објављује на интернет страници Општине, а најава 
јавног позива и у локалним медијима .  

 
Члан 14. 

На јавном конкурсу могу учествовати 
привредни субјекти који врше испоруку и радове на 
уградњи материјала, опреме и уређаја  и испуњавају 
нарочито следеће услове: 

- да су уписани у регистар АПР-а, а 
регистровани су као привредна друштва и 
предузетници најмање  две године од дана 
подношења пријаве, 

- да над њима није покренут стечајни поступак 
или поступак ликвидације, 

- да имају атесте за материјале и производе и 
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- друге услове у складу са јавним позивом. 
 

Садржај јавног позива за директне кориснике 
(привредне субјекте) 

Члан 15. 
Јавни позив из члана 12. овог Правилника 

нарочито садржи: 
1) правни основ за расписивање јавног 

позива,  
2) предмет и критеријуме енергетске 

ефикасности,  
3) услове за учешће на конкурсу,  
4) документацију коју подносилац мора 

поднети уз пријавни образац, 
5) испуњеност услова из јавног позива,  
6) начин и рок подношења пријаве,  
7) начин објављивања одлуке о учешћу 

привредних субјеката у суфинансирању 
мера енергетске санације по јавном 
позиву. 

 
Пријава на јавни позив за директне кориснике 

(привредне субјекте) 
Члан 16. 

Пријава коју на јавни позив подноси 
привредни субјект садржи нарочито: 

1) опште податке о привредном субјекту; 
2) ценовни преглед роба и услуга; 
3) другу документацију у складу са јавним 

позивом. 
 

Утврђивање испуњености услова за доделу 
средстава 
Члан 17. 

Комисија утврђује испуњеност услова за 
избор привредног субјекта за спровођење мера 
енергетске санације на основу прегледа поднете 
документације из члана 15. 
 

Утврђивање листе  привредних субјеката 
Члан 18. 

Комисија решењем утврђује испуњеност 
услова и обавештава привредног субјекта. 

На решење из става 1. овог члана којим је 
утврђено да нису испуњени услови за избор 
привредног субјекта за спровођење мера енергетске 
санације, привредни субјекат има право приговора 
Комисији у року од осам дана од дана доношења 
решења. 

Комисија је дужна да одлучи по приговорима 
из става 2. овог члана у року од 15 дана од дана 
пријема приговора. 

У случају одбијања приговора из става 2. овог 
члана привредни субјекат има право да поднесе 
приговор већу града/општине у року од 8 дана од 

дана пријема одлуке по приговору из става 2. овог 
члана и о томе обавести Јединицу за 
имплементацију Пројекта „Чиста енергија и 
енергетска ефикасности за грађане“ образовану од 
стране Министарства рударства и енергетике (у 
даљем тексту ЈИП).  

Општинско веће је дужно да одлучи по 
приговорима из става 4. овог члана у року од 15 
дана од дана пријема приговора.  

Комисија формира листу директних 
корисника који су на основу решења из става 1. 
испунили услове из Јавног конкурса и објављује је 
без одлагања (или у року од једног дана)  на 
интернет страници ЈЛС Босилеград. 

Измена и допуна листе из става 7. овог члана 
се врши по потреби на сваких 15 дана. 

Листа из става 7. овог члана ће важити до 
завршетка пројекта „Чиста енергија и енергетска 
ефикасност за грађане“, о чему ће Комисија 
благовремено обавестити директне кориснике. 

Домаћинства која остваре право на 
суфинансирање могу набавити добра и услуге 
искључиво од директних корисника наведених у 
листи из става 7. овог члана. 

У складу са чланом 17. Правилника, Комисија 
задржава право да, привредног субјекта који није 
реализовао уговор са крајњим корисником у свему у 
складу са понудом, искључи са листе из става 6. 
овог члана, и то до краја реализације пројекта 
„Чиста енергија и енергетска ефикасност за грађане 
“. 

  
Jавни позив за доделу бесповратних средстава 

крајњим корисницима (домаћинствима) 
Члан 19. 

Одлуку о расписивању јавног позива за 
доделу бесповратних средстава домаћинствима за 
енергетску санацију породичних кућа и станова 
доноси Општинско веће општине Босилеград. 

Јавни позив за доделу бесповратних средстава 
домаћинствима спроводи Комисија.  

Домаћинства – учесници конкурса подносе 
пријаву Комисији. Пријава подразумева подношење 
конкурсне документације у року који је утврђен 
јавним позивом. 

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно 
објављује на огласној табли Општинске управе и 
званичној интернет страници Општине, а најава 
јавног позива и у свим локалним медијима.  

Конкурсна документација нарочито садржи: 
1) јавни позив 
2) пријавни образац са листом потребних 

докумената.   
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Члан 20. 
  Право учешћа на конкурсу имају 

домаћинства која станују у породичним кућама и 
становима, а која испуњавају услове у складу са 
јавним позивом. Јавним позивом из члана 19. овог 
Правилника се може одобрити виши износ 
бесповратних средстава за социјално угрожене 
категорије. 
 

Садржај Јавног позива за крајње кориснике 
Члан 21. 

Јавни позив из члана 19. овог Правилника 
нарочито садржи: 

1) правни основ за расписивање јавног 
позива,  

2) предмет суфинансирања,  
3) корисници услуга и радова 
4) висина бесповратних средстава,  
5) услове за учешће на конкурсу,  
6) документацију коју подносилац мора 

поднети уз пријавни образац, 
7) начин и рок подношења пријаве,  
8) поступак одобравања средстава, 
9) начин објављивања одлуке о остваривању 

права на бесповратна средства грађанима 
за спровођење мера енергетске санације 
по јавном позиву, 

10) критеријум доделе бесповратних 
средстава. 

 
Пријава на јавни позив за крајње кориснике  

Члан 22. 
Пријава коју на јавни позив подноси 

домаћинство садржи нарочито:  
1) Пријавни образац за суфинасирање мера 

енергетске ефикасности   са попуњеним 
подацима о мери/пакету мера за коју се 
конкурише и о стању 
грађевинских(фасадних) елемената и 
грејног система објекта; 

2) фотокопију личне карте или очитану 
личну карту подносиоца пријаве 

3) предмер и предрачун/ профактура за 
опрему са уградњом; 

4) друга документација у складу са јавним 
позивом.  

 
Утврђивање испуњености услова за доделу 

средстава 
Члан 23. 

Комисија утврђује испуњеност услова за 
доделу бесповратних средстава на основу прегледа 
поднете документације из члана 22. овог 
Правилника и теренског обиласка ради увида у 

стање објекта и проверу података у пријави на јавни 
позив. 

  
Одобравање бесповратних средстава за 

финансирање пројеката енергетске санације 
 

Члан 24. 
Комисија решењем утврђује испуњеност 

услова и критеријума за доделу средстава и 
обавештава подносиоца пријаве. 

На решење из става 1. овог члана којим је 
утврђено да нису испуњени услови за доделу 
бесповратних средстава, подносилац пријаве има 
право приговора Комисији у року од осам дана од 
дана доношења решења. 

Комисија је дужна да одлучи по приговорима 
из става 2. овог члана у року од 15 дана од дана 
пријема приговора.  

  У случају одбијања приговора из става 2. 
овог члана подносилац пријаве има право да 
поднесе приговор  већу града/општине у року од 8 
дана од дана пријема одлуке по приговору из става 
2. овог члана и о томе обавести ЈИП. 

Општинско веће је дужно да одлучи по 
приговорима из става 4. овог члана у року од 15 
дана од дана пријема приговора.  

Листа домаћинстава којима су решењем из 
става 1. овог члана одобрена средства за 
финансирање програма биће објављена на интернет 
страници: . 

Општинско веће општине Босилеград 
закључује уговоре са крајњим корисницима којима 
су решењем из става 1. овог члана одобрена 
средства и директним корисником који ће изводити 
радове. 

 
Исплата средстава 

Члан 25. 
Општина ће вршити пренос средстава 

искључиво директном кориснику, након што 
појединачни крајњи корисник изврши уплату 
директном кориснику своје целокупне  обавезе и 
након завршетка реализације мере.  

 
V   ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ АКТИВНОСТИ 

 
Члан 26. 

Комисијe из члана 9. и 11. овог правилника, 
обезбеђују активну комуникацију са ЈИП и 
одговарају на захтеве у смислу обезбеђивања 
примене стандарда Међународне банке за обнову и 
развој у испуњавању обавеза јединице локалне 
самоуправе дефинисаних у следећим документима: 

1) „Правилник о раду на пројекту“; 
2) „План ангажовања заинтересованих страна“; 
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3) „План преузимања обавеза из области 
животне средине и социјалних питања 
(ESCP)“; 

4) „Оквир за управљање заштитом животне 
средине и социјалним утицајима пројекта 
(ESMF)“ и 

5) „Контролна листа плана за управљање 
животном средином и социјалним питањима 
(ESMP)“. 

6) Жалбени механизам за пројекат. 
 

Сва документа су доступна на интернет 
страници Министарства: (https://www.mre.gov.rs). 

ЈИП ће обезбедити представницима Kомисија 
адекватан трансфер знања кроз стручну и техничку 
подршку током реализације активности. 

 
VI   ИЗВЕШТАВАЊЕ 

 
Члан 27. 

Комисија из члана 9 овог правилника, 
припрема Завршни извештај о спроведеним мерама 
енергетске санације  и  подноси га Општинском 
већу.  

Јавност се информише о реализацији мера 
енергетске санације  преко локалних медија и 
интернет странице Општине. 

Завршни извештај о спроведеним мерама 
енергетске санације, који посебно садржи 
информације о спроведеним активностима и 
утрошеним финансијским средствима, уочене 
недостатке у имплементацији активности и њихове 
узроке, податке о уштеди енергије и смањењу 
емисије гасова са ефектом стаклене баште, подноси 
се Општинском већу  и објављује на интернет 
страници.   

Комисија из члана 11. овог Правилника је 
дужна да доставља месечне извештаје о 
реализованим активностима Министарству на 
обрасцима које Министарство прописује. 

Директни корисници средстава који изводе 
радове на енергетској санацији дужни су да 
Комисији, у сваком моменту, омогуће контролу 
реализације активности и увид у сву потребну 
документацију. 

 
Објављивање 

Члан 28. 
Подаци и акти које Комисија објављују на  

званичној интернет страници Општине Босилеград, 
морају се објавити и на огласној табли Општине и 
интернет презентацији Општине. 

 
Чување документације 

 

Члан 29. 
Општинска управе општине Босилеград има 

обавезу да чува комплетну документацију насталу у 
поступку суфинансирања мера енергетске санације  
у складу са важећим прописима. 

 
Члан 30.  

Ступањем на снагу овог правилника престаје 
да важи Правилник о суфинасирању мера 
енергетске санације, породичних кућа и станова у 
оквиру пројекта „Чиста енергија и енергетска 
ефикасност за грађане у Србији“ („Службени 
гласник града Врања“ бр. 17/23. 
 

Члан 31 
Овај Правилник ступа на снагу даном 

доношења и биће објављен у „Службеном гласнику 
града Врања“ 
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БОСИЛЕГРАД дана 
10.11.2025. године, број: 06-436/2025 
 

                                                                                        
ПРЕДСЕДНИК, 

                          Славчо Владимиров,с.р. 
 
ЈП „Водовод“ Сурдулица 
803. 

На основу члана 2. став 1. тачка 68) Закона о 
планирању и изградњи („Службени гласник РС“ 
број 72/2009, 81/2009-исп., 64/2010-ОУС, 24/2011, 
121/2012, 42/2013-УОС, 50/2013-УОС, 98/2013-
УОС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019-
др.закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023), члана 26. 
Закона о јавним предузећима („Службени гласник 
РС“, бр. 15/2016, 88/2019 и 62/2023-др.закон) и 
члана 5. Правилника о садржини, начину, поступку 
и роковима израде и објављивање сепарата 
(„Службени гласник РС“, бр. 33/2015), вд директор 
ЈП „Водовод“ Сурдулица доноси следећу  
 

О Д Л У К У 
 

1. На основу Закона о планирању и изградњи и 
Правилника о садржини, начину, поступку и 
роковима израде и објављивање сепарата Ј.П. 
„Водовод“ Сурдулица је као ималац јавних 
овлашћења израдио Сепарат о условима за 
прикључивање на водоводну и 
канализациону мрежу Ј.П. „Водовод“ 
Сурдулица, за комуналну инфраструктуру у 
својој надлежности. 
 

2. УСВАЈА СЕ Сепарат о условима за 
прикључивање на водоводну и 
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канализациону мрежу Ј.П. „Водовод“ 
Сурдулица број 4580 од 12.11.2025.године. 
 

3. Саставни део ове одлуке је Сепарат о 
условима за прикључивање на водоводну и 
канализациону мрежу Ј.П. „Водовод“ 
Сурдулица. 
 

4. Ова Одлука ступа на снагу даном доношења. 
ЈП „Водовод“ Сурдулица, дана 12.11.2025.године, 
број4581 
 

          ВД Директор ЈП „Водовод“ Сурдулица                                                                                  
Горан Вукашиновић,с.р. 
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ЈП "ВОДОВОД" СУРДУЛИЦА 
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УВОД: 

 
Сепарат о техничким условима изградње (у 

даљем тексту: Сепарат) јесте документ који доноси 
ималац јавних овлашћења, у оквиру своје 

надлежности, кад плански документ не садржи 
услове, односно податке за израду техничке 
документације. 
             Сепарат садржи одговарајуће услове и 
податке за израду техничке документације и начине 
прикључења на комуналну инфраструктуру. 
            Одредбе Сепарата односе се на инсталације у 
надлежности ЈП "Водовод" Сурдулица и важе за све 
класе објеката који се граде на територији општине 
Сурдулица. 
          ЈП "Водовод" Сурдулица је именовано од 
стране локалне самоуправе за обављање претежне 
делатности у области Скупљања, пречишћавања и 
дистрибуције воде и као такво је ималац јавних 
овлашћења у поступку издавања локацијских 
услова. 
        Сепарат се израђује у складу са Законом о 
планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 
72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 
24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - 
одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 
83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. закон, 9/2020, 
52/2021 и 62/2023), Законом о комуналним 
делатностима ("Сл. гласник РС", бр. 88/2011, 
104/2016 и 95/2018), Законом о водама ("Сл. гласник 
РС", бр. 30/2010, 93/2012, 101/2016, 95/2018 и 
95/2018 - др. закон), припадајућим подзаконским 
актима, као и у складу са правилима струке. 

 
ОПШТЕ ОДРЕДБЕ: 

 
ВОДОВОД: 

Унутрашње водоводне инсталације 
(цевоводи и уређаји од водомера до точећих места 
потрошача) спајају се са јавним водоводом, односно 
уличном водоводном мрежом, преко водоводног 
прикључка. 
          Сваки објекат за који је издата грађевинска 
дозвола или је изграђен са грађевинском дозволом, 
биће прикључен на јавни водовод уколико постоје 
техничке могућности које одређује ЈП "Водовод". 
          Водоводни прикључак поставља се ради 
трајног или привременог снабдевања корисника 
водом. 
         Пречник водоводног прикључка, величина и 
тип водомера, одређује се на основу потреба 
корисника, хидрауличког прорачуна и у складу са 
техничким нормативима које прописује вршилац 
комуналне делатности. 
            Главни мерни инструмент за мерење 
потрошње воде (водомер), уграђен на месту 
прикључења инсталација корисника на комуналну 
инфраструктуру, представља саставни део 
комуналне инфраструктуре. 
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          Индивидуални мерни инструменти 
(контролни водомери) уграђени на унутрашњим 
инсталацијама корисника (мерење потрошње воде 
за појединачне станове или пословне просторије) у 
својини су власника који сноси трошкове набавке, 
уградње, експлоатације, одржавања и 
функционисања, а искључиво право да уграђује и 
одржава индивидуалне мерне инструменте – 
контролне водомере има вршилац комуналне 
делатности. 
          Мерни инструмент – водомер, мора бити увек 
приступачан за интервенцију, одржавање и 
очитавање потрошње. 
       У стамбеним зградама са више стамбених и/или 
пословних просторних јединица, поставља се 
водоводни прикључак са једним главним 
водомером. За сваку засебну просторну јединицу 
уграђује се посебан водомер, који мора бити увек 
приступачан за интервенцију, одржавање и 
очитавање потрошње (испред улаза, у степенишном 
простору, заједничкој просторији објекта намењеној 
за ову намену и сл.). 
               Изнад и поред објеката јавне водоводне 
мреже не могу се градити други објекти, осим у 
изузетним случајевима и под посебним условима уз 
сагласност вршиоца комуналне делатности. 
Забрањено је повезивање сопственог изворишта са 
инсталацијама објекта који је прикључен на јавну 
водоводну мрежу, без сагласности и техничких 
услова издатим од вршиоца комуналне делатности. 
         Растојање објеката јавног водовода од другог 
објекта, инсталација и уређаја, мора бити толико да 
се приликом откопавања водоводне цеви односно 
радова на објекту или другим инсталацијама и 
уређајима не угрозе објекти јавног водовода и 
обрнуто. 

 Шахту за смештај водомера лоцирати уз 
регулациону линију предметне парцеле 
према приступној улици из које се врши 
прикључак, максимално на 1 м, уз 
обезбеђење сталног и неометаног приступа 
овлашћеним лицима ЈП "Водовод". 

 Шахту димензионисати тако да обезбеђује 
потребан простор за смештај водомера и 
радни простор за монтажу и интервенције. За 
један водомер мин. унутрашње димензије су 
1,0 х 1,0 м, дубине мин. 1,2 м. 

 Прикључак за предметни објекат почиње на 
месту споја са уличном водоводном мрежом, 
а завршава се у шахти за водомер, иза 
водомера, а испред другог вентила 
(затварача). Траса прикључка треба да је 
изграђена у правој линији, без вертикалних 
ломова, са нагибом цеви од постојећег 

водовода у благом успону према водомеру, 
са дубином рова мин. 0,80 м изнад врха цеви. 

 Уколико се не може обезбедити потребна 
дубина рова, цеви треба заштитити од 
смрзавања. Затрпавање рова извршити након 
испитивања мреже, песком: мин. 0,20 м 
испод и изнад прикључне цеви, а затим 
чистом земљом у слојевима по 0,25 см, са 
пажљивим набијањем слојева. 

 При постојећем стању изграђености јавне 
водоводне мреже и начина снабдевања 
водом, у летњем периоду може доћи до пада 
притиска. Уколико такав притисак, према 
хидрауличком прорачуну за конкретан 
објекат не може да подмири потребе 
корисника, потребно је пројектовање и 
уградња постројења за повећање притиска. 

 
 
ФЕКАЛНА КАНАЛИЗАЦИЈА: 
          Унутрашње инсталације фекалне канализације 
спајају се са јавном мрежом преко прикључка. 
Независно од броја објеката на парцели, за потребе 
једне парцеле може се изградити само један 
прикључак непосредно на јавну канализациону 
мрежу. На овај прикључак се унутар парцеле 
прикључују сви објекти. 
           Сваки објекат за који је издата грађевинска 
дозвола или је изграђен са грађевинском дозволом, 
односно који је уписан у земљишне књиге, а где 
постоји канализациона мрежа и где је технички 
могуће прикључење, мора бити повезан са јавном 
канализационом мрежом. 
           Власници или корисници индустријских 
објеката, односно објеката где се обавља привредна 
делатност, дужни су да изврше третман 
пречишћавања отпадних вода пре прикључења на 
јавну канализациону мрежу, сходно њиховом 
технолошком поступку, тако да квалитет 
испуштених вода задовољава важеће прописе. 
            У јавну и унутрашњу канализацију 
забрањено је испуштати или убацивати све оно што 
може оштетити инсталације или штетно деловати на 
здравље људи. 
           Забрањено је повезивање инсталација 
атмосферске канализације, дренаже, грејања помоћу 
топлотних пумпи и др. на инсталације фекалне 
канализације. 
          У деловима насељених места где није 
изграђена јавна мрежа фекалне канализације, 
власници односно корисници стамбених и 
пословних и других објеката дужни су да изграде 
водонепропусну септичку јаму, у складу са 
прописима, стандардима и техничким нормативима, 
да исту одржава у исправном стању и обезбеди 
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редовно пражњење. 
           У циљу заштите комуналних објеката и 
несметаног обављања комуналне делатности 
пречишћавање и одвођење атмосферских и 
отпадних вода забрањено је: 

 бацати отпадни и други материјал у 
атмосферску и јавну канализацију, 

 испуштати отпадне воде, уља, масти, отровне 
киселине, талоге и физичке материје и 
предмете у атмосферску канализацију, 

 повезивати кућне и друге прикључке 
отпадних вода на мрежу атмосферске 
канализације, 

 самовољно без сагласности надлежног 
органа затворити отворене канале и сливнике 
као и заштитне решетке атмосферске 
канализације, 

 ненаменски користити јавну канализацију и 
намерно је запушавати, 

 испуштати отпадне воде ван септичких јама 
и ван јавне канализације и отпадне воде 
одводити у канале, водотокове, на јавну 
површину и у атмосферску канализацију, 

 испуштати отпадне воде из септичких јама у 
канале, њиве, водотокове, јавне површине и 
у атмосферску канализацију, 

 прикључити септичке јаме на јавну 
канализацију, 

 ометати вршиоца комуналне делатности да 
обавља послова за које је овлашћен, 

 вршити оштећење опреме и објеката 
атмосферске и јавне канализације (померати, 
оштећивати или отуђити поклопце шахтова и 
др.), 

 испуштање отпадних вода у систем јавне 
канализација које су опасне по здравље 
људи, које у себи садрже биолошки 
неразградљиве и тешко разградљиве 
материје (уља, масти, отворне киселине, 
талоге и физичке материје и предмете), 

 неовлашћено прикључење на атмосферску и 
јавну канализацију, односно без сагласности 
вршиоца комуналне делатности, 

 паркирање возила као и истовар разног 
материјала изнад уличних шахти, 

 преграђивање и ограђивање комуналних 
објеката. 

У насељеним местима где не постоји јавна мрежа 
фекалне канализације, инсталације фекалне 
канализације из објекта морају се спровести у 
прописно изграђену септичку јаму, уз обавезу 
редовног чишћења. 
Септичка јама лоцира се уз регулациону линију 
предметне парцеле према приступној улици, 
максимално на 10 м од регулационе линије.               

Уколико се септичка јама лоцира унутар парцеле, на 
растојању већем од 10 м од регулационе линије или 
из било којих других разлога није могуће извршити 
чишћење септичке јаме возилом које је паркирано 
испред парцеле, до септичке јаме је потребно 
обезбедити колски прилаз (за теретно возило за 
чишћење). 
        Извођење радова на чишћењу септичких јама 
врши искључиво стручна служба ЈП "Водовод", на 
захтев корисника. 
 

ОПШТИ УСЛОВИ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА: 
 

         Обезбедити квалитетно пројектовање и 
извођење радова, уз поштовање свих закона, 
прописа и стандарда из ове области. 
Хоризонтално растојање ископа од постојећих 
инсталација ЈП "Водовод" треба да износи 
минимално: 

 водовод: магистрални вод - 5 м, секундарна 
мрежа – 2,5 м, индивидуални прикључци 1,5 
м. 

 фекална канализација: главни колектор - 5 
м, улични колектори - 2,5 м, индивидуални  
прикључци – 1,5 м. 

          Вертикално растојање ископа на местима 
укрштања са постојећом мрежом инсталација, не 
сме бити мање од 0,5 м. 
           Планираним радовима на полагању 
инсталација не сме доћи до угрожавања механичке 
стабилности тла и техничких карактеристика 
постојећих инсталација у надлежности ЈП 
"Водовод". 
            Не сме доћи до угрожавања нормалног 
функционисања постојећих инсталација у 
надлежности ЈП "Водовод". У сваком тренутку се 
мора обезбедити приступ постојећој мрежи, ради 
одржавања и евентуалних интервенција. 
        При полагању инсталација треба предузети 
одговарајуће мере заштите свих постојећих 
инсталација у радном појасу. 
             Грађевинске радове у непосредној близини 
постојеће мреже инсталација треба изводити ручно, 
без употребе механизације, уз предузимање мера 
неопходне заштите. 
            Обавестити надлежну стручну службу ЈП 
"Водовод" 5 дана пре почетка извођења радова. 
Пре почетка извођења радова, потребно је извршити 
обележавање трасе постојеће мреже инсталација, у 
присутству представника стручне службе ЈП 
"Водовод", уз предузимање свих мера 
предострожности. 
           По завршетку полагања подземног кабла 
електро-инсталација, а пре затравања, трасу 
обележити прописном подземном траком (корубом). 
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Након затравања и прописног набијања слојева 
насипа, јавну површину вратити у пређашње стање. 
           У случају евентуалног оштећења објеката и 
мреже у надлежности ЈП "Водовод", у току 
извођења радова, извођач је дужан да ЈП "Водовод" 
надокнади комплетну штету. 
            За све потребне, додатне информације и 
податке контактирати надлежне стручне службе ЈП 
"Водовод" на тел. 017/825-148. 
 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ: 
 

ПАРАЛЕЛНО ВОЂЕЊЕ И УКРШТАЊЕ 
ПОДЗЕМНИХ ИНСТАЛАЦИЈА: 
 
             Приликом пројектовања и изградње 
подземних инсталација потребно је придржавати се 
следећих услова: 

1. Паралелно полагање осталих подземних 
инсталација изнад јавне мреже водовода и 
фекалне канализације је забрањено. 

2. Хоризонтално растојање између јавне мреже 
водовода и фекалне канализације у случају 
паралелног вођења не сме бити мање од: 

o водовода: магистрални вод - 5 м, 
секундарна мрежа – 2,5 м, 
индивидуални прикључци 1,5 м. 

o фекалне канализације: главни 
колектор - 5 м, улични колектори - 2,5 
м, индивидуални прикључци – 1,5 м. 

3. При укрштању поставити инсталације у 
заштитну цев. Укрштање по могућности 
вршити под правим углом, а никако не 
мањим углом од 60°. 

4. Вертикално одстојање између осталих 
подземних инсталација и јавне мреже 
водовода и фекалне канализације, при 
укрштању, не сме бити мање од 0,5 m чистог 
отвора. 

5. Уколико изградњу осталих подземних 
инсталација на траси омета изграђена јавна 
мрежа водовода, а на други начин се не могу 
извести радови, пројектант је дужан да 
предвиди измештање трасе јавног водовода, 
како хоризонтално, тако и вертикално, 
придржавајући се датих услова за размак 
између инсталација у тачкама 1. и 2. 
Одстојање између инсталација подразумева 
светли отвор, тј. растојање бочних зидова 
цеви или изолације. 

6. У оваквом случају трошкове измештања и 
трошкове надзора током извођења плаћа 
инвеститор, а на документацију предходно 
мора да се прибави сагласност ЈП "Водовод". 

7. Код јавне мреже фекалне канализације није 
дозвољено измештање постојеће трасе. 

8. Код паралелног вођења и укрштања, уколико 
се траса осталих подземних инсталација и 
инсталација водовода и/или фекалне 
канализације приближе минималним 
растојањима датим у тачкама 1. и 2, ископ 
рова вршити искључиво ручно, ради 
избегавања оштећења постојећих 
инсталација. 

9. Пошто део јавне мреже водовода и фекалне 
канализације као и прикључака на њих није 
геодетски снимљен и картиран, потребно је, 
да се пре копања рова изврши такозвано 
"шлицовање" терена на предвиђеној траси 
инсталације која се гради. 

10. Горе наведени услови важе за трасу 
инсталације која се гради, када се укрштају и 
са прикључним водовима водовода и 
фекалне канализације за домаћинства, 
установе или за индустријске објекти. 

11. Уколико се у току извођења радова наиђе на 
инсталације водовода и канализације, који 
нису евидентирани у катастру подземне 
инсталације, извођач радова је обавезан да 
позове стручну службу ЈП "Водовод" како би 
на лицу места направили записник о начину 
заштите истих. 

12. Локацијски услови, као и пројектно техничка 
документација треба да је у свему усклађена 
са горе наведеним условима, на основу које 
се издаје грађевинска дозвола или Решење о 
одобренку извођења радова. 

13. Инвеститор и извођач радова су у обавези да 
се пре почетка извођења радова обрате 
стручној служби ЈП "Водовод" за 
обележавање постојеће јавне водоводне и 
канализационе мреже, а услуга ће му бити 
обрачуната у складу са важећим 
Ценовником. Инвеститор и извођач радова 
су у обавези да пре почетка извођења радова 
обезбеде присуство техничког лица ЈП 
"Водовод" које ће на лицу места показати 
тачан положај водоводне и канализационе 
мреже. 

14. Ако приликом извођења радова дође до 
оштећења постојеће водоводне и 
канализационе мреже, сви трошкови падају 
на терет инвеститора. Инвеститор је у 
обавези, да уколико дође до оштећења наших 
инсталација, одмах пријави квар дежурној 
служби Водовода на телефон 065/4720480. 
Такође је у обавези да овери радни налог 
који ЈП "Водовод" отвара за поправку 
хаварије, јер је ЈП "Водовод" једино 
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овлашћено комунално предузеће за 
одржавање мреже које може да ради 
интервенције на водоводној и 
канализационој мрежи. Рок за уплату по 
испостављеном рачуну је 10 дана. 

15. Уколико пројектант предвиђа методу 
подбушивања испод пута за постављање 
подземних инсталација, обавезно је 
претходно извршити ручно прошлицавање на 
местима укрштања са постојећим 
водоводним и канализационим 
инсталацијама, како би се одредио њихов 
тачан положај и дубина и тиме спречила 
оштећења комуналне инфраструктуре у току 
подбушивања. Након прошлицавања, 
неопходно је да се уз присуство стручних 
лица ЈП "Водовод" одреди дубина 
подбушивања. 
За све потребне консултације и обавештења 
обратити се руководиоцу службе, позивом на 
број 017/825-148 за излазак на терен у току 
извођења радова. 
 

УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ 
НОВОПРОЈЕКТОВАНИХ ТРАСА ВОДОВОДА 
И ФЕКАЛНЕ КАНАЛИЗАЦИЈЕ НА 
ПОСТОЈЕЋУ ЈАВНУ МРЕЖУ ВОДОВОДА И 
ФЕКАЛНЕ КАНАЛИЗАЦИЈЕ: 
 
Приликом пројектовања и изградње прикључка на 
постојећу мрежу јавног водовода и канализације, 
потребно је придржавати се следећих услова: 

1. Пројектовани цевовод на водоводној мрежи, 
предвидети за радни притисак не мањи од 10 
бара. 

2. За ново пројектоване цевоводе до профила 
Ø300, предвидети цевни материјал од 
полистилена високе густине РЕ100 и за 
радни притисак од 10 бара, за веће профиле 
од Ø300 од гвозденог лива за радни притисак 
не мање од 10 бара. 

3. Димензионисање новопројектованог 
цевовода усвојити на основу хидрауличког 
прорачуна, сагледавајући потребе за 
санитарном и противпожарном водом. 

4. Спајање цеви, фазонских комада и арматуре, 
може се извести електрофузионим 
заваривањем уколико се мрежа изводи од 
полистилена. 

5. На местима спајања новопројектованог 
цевовода са постојећом водоводном мрежом 
обавезно предвидети уградњу вентила и то 
електрофузионог са гарнитуром уколико се 
мрежа изводи од полистилена. Локације 
вентила предвидети на местима на којима ће 

се обезбедити несметан прилаз и безбедно 
манипулисање у случају интервенције, по 
могућству ван коловоза. 

6. На дужој правој деоници новопројектованог 
цевовода обавезно предвидети потребан број 
секторских вентила, за бржу и лакшу 
манипулацију и затварање воде приликом 
хаваријских интервенција на терену са што 
мањим бројем потрошача који би остао без 
воде. 

7. На месту вешања на мосту или прелаза испод 
реке, обавезно предвидети испусте са 
вентилима на траси цевовода испред и иза 
испусне цеви и вентилом на самој испусној 
цеви, како би се омогућило испирање мреже 
из оба правца. На највишој коти вешања на 
мосту предвидети ваздушни вентил, са 
уградњом вентила испред ваздушног 
вентила, за случај замене истог. 

8. На најнижим тачкама новопројектоване 
водоводне мреже предвидети потребан број 
испуста у расположиве реципијенте. 

9. Све капе на вентилима и хидрантима на 
траси новопројектоване водоводне мреже ван 
коловоза, обезбедити у бетонском блоку 
димензија 60*60 cm, а у циљу спречавања 
оштећења од саобраћајног оптерећења и како 
би остали видљиви. 

10. На траси новопројектоване водоводне мреже, 
предвидети потребан број хидранта, у свему 
према Правилнику о техничким 
нормативима за инсталације хидрантске 
мреже за гашење пожара. 

11. За потребе хидрауличког прорачуна 
Инвеститор може да се обрати ЈП "Водовод" 
за постављање логера за мерење 24 час. 
притиска и провере податка о притиску у 
мрежи за прикључење будућих корисника. 

12. На траси цевовода предвидети ваздушне 
вентиле на местима која ће се одредити на 
основу подужног профила. 

13. Повезивање новопројектованог цевовода са 
постојећом водоводном мрежом је у 
надлежности ЈП "Водовод" и ту позицију у 
предрачуну треба предвидети према понуди 
стручне службе ЈП "Водовод". Извођач 
радова формира чворове на споју старе и 
нове водоводне мреже, а само спајање 
изводи ЈП "Водовод" (монтерски радови). 
Обавеза извођача радова је да финансира сав 
потребан материјал за повезивање 
новопројектоване водоводне мреже са 
постојећом. Повезивање старог и новог 
цевовода се врши универзалним спојницама 
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са прирубницама (за цевоводе од ПЕ или 
ПВЦ) и фазонским комадима. 

14. Уколико се ради реконструкција водоводне 
мреже, пројектом предвидети позицију 
превезивања постојећих потрошача, на 
деоници која се реконструише. Превезивање 
је у надлежности ЈП "Водовод". Сагласно 
томе, потенцијални извођач може да се 
обрати ЈП "Водовод" за формирање цене за 
напред наведену позицију. Извођач може, у 
договору са стручном службом ЈП "Водовод" 
да изведе земљане радове, док су 
инсталатерски радови обавеза ЈП "Водовод". 
Такође обавеза Извођача је да ново 
прикључно црево доведе до водомера, а 
корисник је у обавези да изврши све 
потребне земљане и бетонске радове унутар 
свог плаца (изa шахта). ЈП "Водовод" 
превезује у шахти потрошаче својим 
материјалом и својом радном снагом, што ће 
бити саставни део понуде. 

15. Све прелазе водоводне мреже преко моста и 
пропуста, обезбедити и заштитити од 
спољашњих утицаја и замрзавања. Све 
сифонске прелазе превидети од 
гвозденоливених цеви и фазонских комада са 
бетонским анкерисањем на преломним 
тачкама, како би се успоставила крута веза и 
постигла стабилност сифона у 
експлоатационом периоду. 

16. За одржавање мреже, која пролази кроз 
приватне парцеле, обезбедити право 
службености пролаза, како би у сваком 
тренутку постојао приступ мрежи за 
одржавање и интервенцију. 

17. На сваком прикључку за потрошаче, 
обавезно предвидети шахту за водомер, 
димензија 1,0 х 1,0 m, дубине 1,2 m. Шахта 
се лоцира на граници парцеле, а унутар 
парцеле, на растојању од 1 m од регулационе 
линије. Шахту извести од бетонских 
прстенова, са поклопцем од гвожђа, са 
ознаком "ВОДОМЕР". 

18. За потрошаче који се прикључују на 
новопројектовану водоводну мрежу, 
обавезно предвидети уградњу водомера. 
Водомер уграђује ЈП "Водовод" и то на 
рачун корисника. 

19. За потрошаче који се прикључују на 
новопројектовану водоводну мрежу, 
обавезно предвидети уградњу заштитне 
арматуре (повратни вентил, редукциони 
вентил уколико је то потребно, заштитни 
филтер). 

20. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
водоводну мрежу, морају бити изграђене од 
материјала који имају Аттестат Републике 
Србије и који су прописани техничким 
нормативима. 

21. Уколико се ради о прикључењу на постојећу 
јавну мрежу фекалне канализације, 
прикључак се изводи од ПВЦ цеви, класе 
СН8, пречника најмање DN200, са нагибом 
од 1% до 2%. 

22. Шахте за канализацију се изводе од 
бетонских прстенова, са поклопцима од 
гвожђа, са ознаком "КАНАЛИЗАЦИЈА". 
Шахте се лоцирају на свакој промени правца, 
пада, укрштању и на сваких 30 m право 
деонице. 

23. На месту прикључења новопројектоване 
канализационе мреже на постојећу јавну 
канализацију, обавезно предвидети уградњу 
прекидне шахте. 

24. За потрошаче који се прикључују на 
новопројектовану канализациону мрежу, 
обавезно предвидети уградњу прекидне 
шахте на граници парцеле. 

25. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
канализациону мрежу, морају бити изграђене 
од материјала који имају Атест Републике 
Србије и који су прописани техничким 
нормативима. 

26. За потрошаче који се прикључују на 
новопројектовану канализациону мрежу, 
обавезно предвидети уградњу заштитне 
арматуре (сифон, одводни вентил). 

27. За потрошаче који се прикључују на 
новопројектовану канализациону мрежу, 
обавезно предвидети уградњу пречистача, 
уколико је то прописано прописима. 

28. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
канализациону мрежу, морају бити изграђене 
тако да се осигура одговарајући проток и 
спречи зачепљење. 

29. Уколико се ради о прикључењу на постојећу 
јавну мрежу фекалне канализације, 
прикључак се изводи од ПВЦ цеви, класе 
СН8, пречника најмање DN200, са нагибом 
од 1% до 2%. 

 
УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ СТАМБЕНИХ И 
МАЊИХ ПОСЛОВНИХ ОБЈЕКАТА НА 
ПОСТОЈЕЋУ ЈАВНУ МРЕЖУ ВОДОВОДА: 
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1. Прикључак се изводи од ПЕ цеви, пречника 
најмање DN32, за радни притисак 10 бара. 

2. Прикључак се поставља у рову, на дубини од 
најмање 0,8 m. 

3. На почетку прикључка, на споју са јавном 
водоводном мрежом, обавезно предвидети 
уградњу вентила. 

4. На крају прикључка, у шахти за водомер, 
обавезно предвидети уградњу водомера, 
повратног вентила и заштитног филтера. 

5. Шахта за водомер се изводи од бетонских 
прстенова, димензија 1,0 х 1,0 m, дубине 1,2 
m. Шахта се лоцира на граници парцеле, а 
унутар парцеле, на растојању од 1 m од 
регулационе линије. 

6. Водомер уграђује ЈП "Водовод" и то на 
рачун корисника. 

7. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
водоводну мрежу, морају бити изграђене од 
материјала који имају Атест Републике 
Србије и који су прописани техничким 
нормативима. 

8. Уколико је потребно, предвидети уградњу 
редукционог вентила за смањење притиска. 

9. Уколико се ради о прикључењу пословног 
објекта, обавезно предвидети уградњу 
заштитне арматуре (повратни вентил, 
редукциони вентил уколико је то потребно, 
заштитни филтер). 

10. Уколико се ради о прикључењу пословног 
објекта, обавезно предвидети уградњу 
пречистача, уколико је то прописано 
прописима. 

 
УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ 
ВИШЕПОРОДИЧНИХ СТАМБЕНИХ И 
ПОСЛОВНО-СТАМБЕНИХ ОБЈЕКАТА НА 
ПОСТОЈЕЋУ ЈАВНУ МРЕЖУ ВОДОВОДА: 
 

1. Прикључак се изводи од ПЕ цеви, пречника 
најмање DN50, за радни притисак 10 бара. 

2. Прикључак се поставља у рову, на дубини од 
најмање 0,8 m. 

3. На почетку прикључка, на споју са јавном 
водоводном мрежом, обавезно предвидети 
уградњу вентила. 

4. На крају прикључка, у шахти за водомер, 
обавезно предвидети уградњу главног 
водомера, повратног вентила и заштитног 
филтера. 

5. Шахта за водомер се изводи од бетонских 
прстенова, димензија 1,0 х 1,0 m, дубине 1,2 
m. Шахта се лоцира на граници парцеле, а 

унутар парцеле, на растојању од 1 m од 
регулационе линије. 

6. Водомер уграђује ЈП "Водовод" и то на 
рачун корисника. 

7. За сваку просторну јединицу у објекту, 
обавезно предвидети уградњу 
индивидуалног водомера. Индивидуални 
водомери се уграђују у заједничкој 
просторији објекта, која је намењена за ову 
намену. 

8. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
водоводну мрежу, морају бити изграђене од 
материјала који имају Атест Републике 
Србије и који су прописани техничким 
нормативима. 

9. Уколико је потребно, предвидети уградњу 
редукционог вентила за смањење притиска. 

10. Уколико се ради о прикључењу пословно-
стамбеног објекта, обавезно предвидети 
уградњу заштитне арматуре (повратни 
вентил, редукциони вентил уколико је то 
потребно, заштитни филтер). 

11. Уколико се ради о прикључењу пословно-
стамбеног објекта, обавезно предвидети 
уградњу пречистача, уколико је то 
прописано прописима. 

 
УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКАТА НА 
ПОСТОЈЕЋУ ЈАВНУ МРЕЖУ ФЕКАЛНЕ 
КАНАЛИЗАЦИЈЕ: 
 

1. Прикључак се изводи од ПВЦ цеви, класе 
СН8, пречника најмање DN200, са нагибом 
од 1% до 2%. 

2. Прикључак се поставља у рову, на дубини од 
најмање 0,8 m. 

3. На почетку прикључка, на споју са јавном 
канализационом мрежом, обавезно 
предвидети уградњу прекидне шахте. 

4. На крају прикључка, на граници парцеле, 
обавезно предвидети уградњу прекидне 
шахте. 

5. Шахте за канализацију се изводе од 
бетонских прстенова, са поклопцима од 
гвожђа, са ознаком "КАНАЛИЗАЦИЈА". 
Шахте се лоцирају на свакој промени правца, 
пада, укрштању и на сваких 30 m право 
деонице. 

6. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
канализациону мрежу, морају бити изграђене 
од материјала који имају Атест Републике 
Србије и који су прописани техничким 
нормативима. 
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7. Уколико се ради о прикључењу пословног 
објекта, обавезно предвидети уградњу 
пречистача, уколико је то прописано 
прописима. 

8. Уколико се ради о прикључењу стамбеног 
објекта, обавезно предвидети уградњу 
сифона и одводног вентила. 

9. Све инсталације које се граде унутар 
парцеле, а које се прикључују на јавну 
канализациону мрежу, морају бити изграђене 
тако да се осигура одговарајући проток и 
спречи зачепљење. 

10. Уколико се ради о прикључењу на постојећу 
јавну мрежу фекалне канализације, 
прикључак се изводи од ПВЦ цеви, класе 
СН8, пречника најмање DN200, са нагибом 
од 1% до 2%. 

 
ЗАШТИТА ИЗВОРИШТА: 
 
У циљу очувања квалитета воде и заштите 
изворишта, забрањено је: 

 бацање отпада у зони заштите изворишта, 
 испуштање отпадних вода у зони заштите 

изворишта, 
 коришћење хемијских средстава у 

пољопривреди у зони заштите изворишта, 
 градња објеката у зони заштите изворишта, 
 обављање привредних делатности у зони 

заштите изворишта, 
 лов и риболов у зони заштите изворишта, 
 купање у зони заштите изворишта, 
 приступ страним лицима у зону заштите 

изворишта. 
Све активности у зони заштите изворишта морају 
бити у складу са прописима о заштити вода. 
 
НАПОМЕНА: 
Овај Сепарат је саставни део локацијских услова и 
грађевинскедозволе. 
Сви радови на прикључењу на комуналну 
инфраструктуру морају бити изведени у складу са 
овимСепаратом. 
У случају неслагања између овог Сепарата и других 
докумената, примењују се одредбе овог Сепарата. 
ЈП "Водовод" задржава право да измени и допуни 
овајСепарат. 
За све нејасне и спорне случајеве, коначну одлуку 
доноси ЈП "Водовод". 
ЈП „Водовод“ Сурдулица,дана 12.11.2025.године, 
број 4580  

                                                                                                   
ВД Директор ЈП  

„Водовод“ Сурдулица                                                                                                               
Горан Вукашиновић,с.р. 

Јавно предузеће „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште 
804. 
 На основу члана 2.став 1. тачка 68. Закона о 
планирању и изградњи („Сл.гласинк РС“ број 
72/2009, 81/2009-испр., 64/2010-ОУС, 
24/2011,121,2012,42/2013-ОУС, 50/2013-ОУС, 
98/2013-ОУС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 
37/2019-др.закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023), члана 
26. Закона о јавним предузећима („Сл.гласник РС“, 
бр. 15/2016, 88/2019, 62/2023-др.закон) и члана 5. 
Правилника о садржини, начину, поступку и 
роковима израде и објављивање сепарата 
(„Сл.гласник РС“, бр. 33/2015), директор ЈП 
„КОМУНАЛАЦ“ Трговиште доноси следећу: 
 

О Д Л У К У 
 

1.УСВАЈА СЕ Сепарат о условима за 
прикључивање на водоводну и канализациону 
мрежу ЈП „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште број 960 од 
08.10.2025. године. 
 

2.Саставни део ове одлуке је Сепарат о 
условима за прикључивање на водоводну и 
канализациону мрежу. 
 

3.Ова одлука ступа на снагу даном 
доношења. 

 
Образложење 

На основу Закона о планирању и изградњи и 
Правилника о садржини, начину, поступку и 
роковима израде и објављивања сепарата ЈП 
„КОМУНАЛАЦ“ Трговиште је као ималац јавних 
овлашћења израдио Сепарат о условима за 
прикључивање на водоводну и канализациону 
мрежу ЈП „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште, за 
комуналну инфраструктуру у својој надлежности. 
 
Имајући у виду напред наведено одлучено је као у 
диспозитиву овог решења. 
Јавно предузеће „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште, дана 
24.10.2025. године, број 995 
 

                 
Директор ЈП 

 „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште 
             Бојан Стошић,с.р. 

 
 

СЕПАРАТ 
О ТЕХНИЧКИМ УСЛОВИМА 

ПРИКЉУЧЕЊА НА ВОДОВОДНУ И 
КАНАЛИЗАЦИОНУ МРЕЖУ 
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ЈП „КОМУНАЛАЦ“ ТРГОВИШТЕ 
 
САДРЖАЈ: 
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2.Увод ............................................................. стр. 3 
3.Опште одредбе 

                     Водовод .......................................... стр. 3 
                     Фекална канализација .....................стр. 5 

4.Технички услови ............ . . . . . . . . . . . . . . . . . . стр. 7 
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Услови за прикључење новопројектоване 
водоводне иканализационе мреже на 
постојећу јавну мрежу водовода и фекалне 
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Услови за прикључење стамбених и мањих 
пословних објеката на постојећу јавну 
мрежу водовода ................................ стр. 12 
  
Услови за прикључење вишепородичних 
стамбених и пословно стамбених објеката 
на постојећу јавну мрежу 
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Услови за прикључење објеката на 
постојећу јавну мрежу фекалне 
канализације ....................................... стр. 14 
  

   5.Заштита изворишта …….……………...стр. 15 
   6.Напомена .................................................стр. 16 

 

 
УВОД: 

Сепарат о техничким условима изградње (у 
даљем тексту: Сепарат) јесте документ који доноси 
ималац јавних овлашћења, у оквиру своје 
надлежности, кад плански документ не садржи 
услове, односно податке за израду техничке 
документације. 

Сепарат садржи одговарајуће услове и 
податке за израду техничке документације и начине 
прикључења на комуналну инфраструктуру. 

Одредбе Сепарата односе се на инсталације у 
надлежности ЈП „Комуналац“ Трговиште и важе за 
све класе објеката који се граде на територији 
општине Трговиште. 

ЈП „Комуналац“ Трговиште је именовано од 
старне локалне самоуправе за обављање претежне 
делатности у области Скупљања, пречишћавања и 
дистрибуције воде и као такво је ималац јавних 

овлашћења у поступку издавања локацијских 
услова. 
           Сепарат се израђује у складу са Законом о 
планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 
72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 
24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС,50/2013 - 
одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 
83/2018, 31/2019, 37/2019 - др.закон, 9/2020, 52/2021 
и 62/2023), Законом о комуналним делатностима 
("Сл. гласник РС", бр. 88/2011, 104/2016 и 95/2018), 
Законом о водама ("Сл. гласник РС", бр. 30/2010, 
93/2012, 101/2016, 95/2018 и 95/2018 - др. закон), 
припадајућим подзаконским актима, као и у складу 
са правилима струке. 
 
ОПШТЕ ОДРЕДБЕ: 

ВОДОВОД: 
          Унутрашње водоводне инсталације (цевоводи 
и уређаји од водомера до точећих места потрошача) 
спајају се са јавним водоводом, односно уличном 
водоводном мрежом, преко водоводног прикључка. 
           Сваки објекат за који је издата грађевинска 
дозвола или је изграђен са грађевинском дозволом, 
биће прикључен на јавни водовод уколико постоје 
техничке могућности које одређује ЈП „Комуналац“ 
Трговиште. 
              Водоводни прикључак поставља се ради 
трајног или привременог снабдевања корисника 
водом. 
             Пречник водоводног прикључка, величина и 
тип водомера, одређује се на основу потреба 
корисника, хидрауличког прорачуна и у складу са 
техничким нормативима које прописује вршилац 
комуналне делатности. 
            Главни мерни инструмент за мерење 
потрошње воде (водомер), уграђен на месту 
прикључења инсталација корисника на комуналну 
инфраструктуру, представља саставни део 
комуналне инфраструктуре. 
          Индивидуални мерни инструменти 
(контролни водомери) уграђени на унутрашњим 
инсталацијама корисника (мерење потрошње воде 
за појединачне станове или пословне просторије) у 
својини су власника који сноси трошкове набавке, 
уградње, експлоатације, одржавања и 
функционисања, а искључиво право да уграђује и 
одржава индивидуалне мерне инструменте – 
контролне водомере има вршилац комуналне 
делатности. 
          Мерни инструмент – водомер, мора бити увек 
приступачан за интервенцију, одржавање и 
очитавање потрошње. 
          У стамбеним зградама са више стамбених 
и/или пословних просторних јединица, поставља се 
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водоводни прикључак са једним главним 
водомером. За сваку засебну просторну јединицу 
уграђује се посебан водомер, који мора бити увек 
приступачан за интервенцију, одржавање и 
очитавање потрошње (испред улаза, у степенишном 
простору, заједничкој просторији објекта 
намењеној за ову намену и сл.). 
              Изнад и поред објеката јавне водоводне 
мреже не могу се градити други објекти, осим у 
изузетним случајевима и под посебним условима уз 
сагласност вршиоца комуналне делатности. 
             Забрањено је повезивање сопственог 
изворишта са инсталацијама објекта који је 
прикључен на јавну водоводну мрежу, без 
сагласности и техничких услова издатим од 
вршиоца комуналне делатности. 
            Растојање објеката јавног водовода од другог 
објекта, инсталација и уређаја, мора бити толико да 
се приликом откопавања водоводне цеви односно 
радова на објекту или другим инсталацијама и 
уређајима не угрозе објекти јавног водовода и 
обрнуто. 
           Шахту за смештај водомера лоцирати уз 
регулациону линију предметне парцеле према 
приступној улици из које се врши прикључак, 
максимално на 1 м, уз обезбеђење сталног и 
неометаног приступа овлашћеним лицима ЈП 
„Комуналац“ Трговиште. 
              Шахту димензионисати тако да обезбеђује 
потребан простор за смештај водомера и радни 
простор за монтажу и интервенције. За један 
водомер мин. унутрашње димензије су 1,0 х 1,0 м, 
дубине мин. 1,0 м. 

Прикључак за предметни објекат почиње на 
месту споја са уличном водоводном мрежом, а 
завршава се у шахти за водомер, иза водомера, а 
испред другог вентила (затварача). Траса прикључка 
треба да је изграђена у правој линији, без 
вертикалних ломова, са нагибом цеви од постојећег 
водовода у благом успону према водомеру, са 
дубином рова мин. 0,80 м изнад врха цеви. 

Уколико се не може обезбедити потребна 
дубина рова, цеви треба заштитити од смрзавања. 
Затрпавање рова извршити након испитивања мреже, 
песком: мин. 0,20 м испод и изнад прикључне цеви, 
а затим чистом земљом у слојевима по 0,25 см, са 
пажљивим набијањем слојева. 
            При постојећем стању изграђености јавне 
водоводне мреже и начина снабдевања водом, у 
летњем периоду може доћи до пада притиска.                
Уколико такав притисак, према хидрауличком 
прорачуну за конкретан објекат не може да 
подмири потребе корисника, потребно је 
пројектовање и уградња постројења за повећање 
притиска. 

ФЕКАЛНА КАНАЛИЗАЦИЈА: 
             Унутрашње инсталације фекалне 
канализације спајају се са јавном мрежом преко 
прикључка. 
Независно од броја објеката на парцели, за потребе 
једне парцеле може се изградити само један 
прикључак непосредно на јавну канализациону 
мрежу. На овај прикључак се унутар парцеле 
прикључују сви објекти. 
              Сваки објекат за који је издата грађевинска 
дозвола или је изграђен са грађевинском дозволом, 
односно који је уписан у земљишне књиге, а где 
постоји канализациона мрежа и где је технички 
могуће прикључење, мора бити повезан са јавном 
канализационом мрежом. Власници или корисници 
индустријских објекта, односно објеката где се 
обавља привредна делатност, дужни су да изврше 
третман пречишћавања отпадних вода пре 
прикључења на јавну канализациону мрежу, сходно 
њиховом технолошком поступку, тако да квалитет 
испуштених вода задовољава важеће прописе. 
             У јавну и унутрашњу канализацију 
забрањено је испуштати или убацивати све оно што 
може оштетити инсталације или штетно деловати 
на здравље људи. 
              Забрањено је повезивање инсталација 
атмосферске канализације, дренаже, грејања помоћу 
топлотних пумпи и др. на инсталације фекалне 
канализације. 
           У деловима насељених места где није 
изграђена јавна мрежа фекалне канализације, 
власници односно корисници стамбених и 
пословних и других објеката дужни су да изграде 
водонепропусну септичку јаму, у складу са 
прописима, стандардима и техничким нормативима, 
да исту одржава у исправном стању и обезбеди 
редовно пражњење. 
          У циљу заштите комуналних објеката и 
несметаног обављања комуналне делатности 
пречишћавање и одвођење атмосферских и 
отпадних вода забрањено је: 

 бацати отпадни и други материјал у 
атмосферску и јавну канализацију. 

 испуштати отпадне воде, уља, масти, 
отровне киселине, талоге и физичке 
материје и предмете у атмосферску 
канализацију, 

 повезивати кућне и друге прикључке 
отпадних вода на мрежу атмосферске 
канализације, 

 самовољно без сагласности надлежног 
органа затворити отворене канале и 
сливнике као и заштитне решетке 
атмосферске канализације, 
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 ненаменски користити јавну 
канализацију и намерно је запушавати, 

 испуштати отпадне воде ван септичких 
јама и ван јавне канализације и отпадне 
воде одводити у канале, водотокове, на 
јавну површину и у атмосферску 
канализацију, 

 испуштати отпадне воде из септичких 
јама у канале, њиве, водотокове, јавне 
површине и у атмосферску канализацију, 

 прикључити септичке јаме на јавну 
канализацију, 

 ометати вршиоца комуналне делатности 
да обавља послова за које је овлашћен, 

 
 вршити оштећење опреме и објеката 

атмосферске и јавне канализације 
(померати, оштећивати или отуђити 
поклопце шахтова и др.), 

 испуштање отпадних вода у систем јавне 
канализација које су опасне по здравље 
људи, које у себи садрже биолошки 
неразградљиве и тешко разградљиве 
материје (уља, масти, отровне киселине, 
талоге и физичке материје и предмете), 

 неовлашћено прикључење на 
атмосферску и јавну канализацију, 
односно без сагласности вршиоца 
комуналне делатности, 

 паркирање возила као и истовар разног 
материјала изнад уличних шахти, 

 преграђивање и ограђивање комуналних 
објекaта. 

· 
           У насељеним местима где не постоји јавна 
мрежа фекалне канализације, инсталације фекалне 
канализације из објекта морају се спровести у 
прописно изграђену септичку јаму, уз обавезу 
редовног чишћења. 
             Септичка јама лоцира се уз регулациону 
линију предметне парцеле према приступној улици, 
максимално на 10 м од регулационе линије.                              
Уколико се септичка јама лоцира унутар парцеле, на 
растојању већем од 10 м од регулационе линије или 
из било којих других разлога није могуће извршити 
чишћење септичке јаме возилом које је паркирано 
испред парцеле, до септичке јаме је потребно 
обезбедити колски прилаз (за теретно возило за 
чишћење). 
           Извођење радова на чишћењу септичких јама 
врши искључиво стручна служба ЈКП „Комуналац“, 
на захтев корисника. 
 

ОПШТИ УСЛОВИ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА: 
Обезбедити квалитетно пројектовање и 

извођење радова, уз поштовање свих закона, прописа 
и стандарда из ове области. 

Хоризонтално растојањe ископа од 
постојећих инсталација ЈП „Комуналац“ 
Трговиште треба да износи минимално: 
водовод: 
магистрални вод - 5 м, секундарна мрежа – 2,5 м, 
индивидуални прикључци 1,5 м. фeкална 
канализација: 
главни колектор - 5 м, улични колектори - 2,5 м, 
индивидуални прикључци – 1,5 м. 

Вертиклано растојање ископа на местима 
укрштања са постојећом мрежом инсталација, не 
сме бити мање од 0,5 м. 

Планираним радовима на полагању 
инсталација не сме доћи до угрожавања механичке 
стабилности тла и техничких карактеристика 
постојећих инсталација у надлежности ЈП 
„Комуналац“ Трговиште. 
Не сме доћи до угрожавања нормалног 
функционисања постојећих инсталација у 
надлежности ЈП „Комуналац“ Трговиште. У сваком 
тренутку се мора обезбедити приступ постојећој 
мрежи, ради одржавања и евентуалних 
интервенција. 

При полагању инсталација треба предузети 
одговарајуће мере заштите свих постојећих 
инсталација у радном појасу. 

Грађевинске радове у непосредној близини 
постојеће мреже инсталација треба изводити ручно, 
без употребе механизације, уз предузимање мера 
неопходне заштите. 

Обавестити надлежну стручну службу ЈП 
„Комуналац“ Трговиште 5 дана пре почетка 
извођења радова. 

Пре почетка извођења радова, потребно је 
извршити обележавање трасе постојеће мреже 
инсталација, у присуству представника стручне 
службе ЈП „Комуналац“ Трговиште, уз предузимање 
свих мера предострожности. 

По завршетку полагања подземног кабла 
електро-инсталација, а пре затрпавања, трасу 
обележити прописном подземном траком 
(корубом). 

Након затрпавања и прописног набијања 
слојева насипа, јавну површину вратити у 
пређашње стање. 

У случају евентуалног оштећења објеката и 
мреже у надлежности ЈП „Комуналац“ Трговиште, у 
току извођења радова, извођач је дужан да ЈП-у 
„Комуналац“ надокнади комплетну штету. 
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За све потребне, додатне информације и 
податке контактирати надлежне стручне службе 
ЈКП „Комуналац“на тел. 017/452-214. 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ: 

ПАРАЛЕЛНО ВОЂЕЊЕ И УКРШТАЊЕ 
ПОДЗЕМНИХ ИНСТАЛАЦИЈА: 

 
Приликом пројектовања и изградње подземних 
инсталација потребно је придржавати се 
следећих услова: 

1. Паралелно полагање осталих подземних 
инсталација изнад јавне мреже водовода и 
фекалне канализације је забрањено. 

2. Хоризонтално растојање између јавне мреже 
водовода и фекалне канализације у случају 
паралелног вођења не сме бити мање од: 
водовода: 
магистрални вод - 5 м, секундарна мрежа – 2,5 
м, индивидуални прикључци 1,5 м. фeкалне 
канализације: 
главни колектор - 5 м, улични колектори - 2,5 м, 
индивидуални прикључци – 1,5 м. 

3. При укрштању поставити инсталације у 
заштитну цев. Укрштање по могућности 
вршити под правим углом, а никако не мањим 
углом од 60°. 

4. Вертикално одстојање између осталих 
подземних инсталација и јавне мреже водовода 
и фекалне канализације, при укрштању, не сме 
бити мање од 0, 5 m чистог отвора. 

5. Уколико изградњу осталих подземних 
инсталација на траси омета изграђена јавна 
мрежа водовода, а на други начин се не могу 
извести радови, пројектант је дужан да 
предвиди измештање трасе јавног водовода, 
како хоризонтално, тако и вертикално, 
придржавајући се датих услова за размак између 
инсталација у тачкама 1. и 2. Одстојање 
између инсталација подразумева светли отвор, 
тј. растојање бочних зидова цеви или изолације. 

6. У оваквом случају трошкове измештања и 
трошкове надзора током извођења 
плаћа инвеститор, а на документацију 
предходно мора да се прибави сагласност ЈП 
„Комуналац“. 

7. Код јавне мреже фекалне канализације није 
дозвољено измештање постојеће трасе. 

8. Код паралелног вођења и укрштања, уколико се 
траса осталих подземних 
инсталација и инсталација водовода и/или 
фекалне канализације приближе минималним 
растојањима датим у тачкама 1. и 2, ископ рова 

вршити искључиво ручно, ради избегавања 
оштећења постојећих инсталација. 

9. Пошто део јавне мреже водовода и фекалне 
канализације као и прикључака на њих није 
геодетски снимљен и картиран, потребно је, да 
се пре копања рова изврши такозвано 
"шлицовање" терена на предвиђеној траси 
инсталације која се гради. 

10. Горе наведени услови важе за трасу инсталације 
која се гради, када се укртштају и 
са прикључним водовима водовода и фекалне 
канализације за домаћинства, установе или за 
индустријске објекте. 

11. Уколико се у току извођења радова наиђе на 
инсталације водовода и канализације, 
који нису евидентирани у катастру подземне 
инсталације, извођач радова је обавезан да 
позове стручну службу ЈП „Комуналац“ како би 
на лицу места направили записник о начину 
заштите истих. 

12. Локацијски услови, као и пројектно техничка 
документација треба да је у свему 
усклађена са горе наведеним условима, на 
основу које се издаје грађевинска дозвола или 
Решење о одобрењу извођења радова. 

13. Инвеститор и извођач радова су у обавези да се 
пре почетка извођења радова обрате стручној 
служби ЈП „Комуналац“ за обележавање 
постојеће јавне водоводне и канализационе 
мреже, а услуга ће му бити обрачуната у складу 
са важећим Ценовником. Инвеститор и извођач 
радова су у обавези да пре почетка извођења 
радова обезбеде присуство техничког лица ЈП 
„Комуналац“ које ће на лицу места показати 
тачан положај водоводне и канализационе 
мреже. 

14.Ако приликом извођења радова дође до 
оштећења постојеће водоводне и 
канализационе мреже, сви трошкови падају на 
терет инвеститора. Инвестотор је у обавези, да 
уколико дође до оштећења наших инсталација, 
одмах пријави квар дежурној служби Водовода 
на телефон 017/452-214. Такође је у обавези да 
овери радни налог који ЈП „Комуналац“ отвара 
за поправку хаварије, јер је ЈП „Комуналац“ 
једино овлашћено комунално предузеће за 
одржавање мреже које може да ради 
интервенцијe на водоводној и канализационој 
мрежи. Рок за уплату по испостављеном рачуну 
је 45 дана. 

15.Уколико пројектант предвиђа методу 
подбушивања испод пута за постављање 
подземних инсталација, обавезно је претходно 
извршити ручно прошлицавање на местима 
укрштања са постојећим водоводним и 
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канализационим инсталацијама, како би се 
одредио њихов тачан положај и дубина и тиме 
спречила оштећења комуналне инфраструктуре 
у току подбушивања. Након прошлицавања, 
неопходно је да се уз присуство стручних лица 
ЈП „Комуналац“ одреди дубина подбушивања. 

 За све потребне консултације и обавештења 
обратити се руководиоцу службе, позивом на број 
017/452-214 за излазак на терен у току извођења 
радова. 

УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ 
НОВОПРОЈЕКТОВАНИХ ТРАСА ВОДОВОДА 
И ФЕКАЛНЕ КАНАЛИЗАЦИЈЕ НА 
ПОСТОЈЕЋУ ЈАВНУ МРЕЖУ ВОДОВОДА И 
ФЕКАЛНЕ КАНАЛИЗЦИЈЕ: 

Приликом пројектовања и изградње прикључка 
на постојећу мрежу јавног водовода и 
канализације, потребно је придржавати се 
следећих услова: 
1.Пројектовани цевовод на водоводној мрежи, 
предвидети за радни притисак не мањи од 10 
бара. 
2.За ново пројектоване цевоводе до профила 
Ø300, предвидети цевни материјал од 
полиетилена високе густине РЕ100 и за радни 
притисак од 10 бара, за веће профиле од Ø300 од 
дуктилног лива за радни притисак не мање од 10 
бара. 
3.Димензионисање новопројектованог цевовода 
усвојити на основу хидрауличког прорачуна, 
сагледавајући потребе за санитарном и 
противпожарном водом 
4.Спајање цеви, фазонских комада и арматуре, 
може се извести електрофузионим заваривањем 
уколико се мрежа изводи од полиетилена. 
5.На местима спајања новопројектованог 
цевовода са постојећом водоводном мрежом 
обавезно предвидети уградњу вентила и то 
електрофузиног са гарнитуром уколико се мрежа 
изводи од полиетилена. Локације вентила 
предвидети на местима на којима ће се 
обезбедити несметан прилаз и безбедно 
манипулисање у случају интервенције , по 
могућству ван коловоза. 
6.На дужој правој деоници новопројектованог 
цевовода обавезно предвидети потребан број 
секторских вентила, за бржу и лакшу 
манипулацију и затварање воде приликом 
хаваријских интервенција на терену са што 
мањим бројем потрошача који би остао без воде. 
7.На месту вешања на мосту или прелаза испод 
реке, обавезно предвидети испусте са вентилима 
на траси цевовода испред и иза испусне цеви и 

вентилом на самој испусној цеви, како би се 
омогућило испирање мреже из оба правца. 
8.На највишој коти вешања на мосту предвидети  
ваздушни вентил, са уградњом вентила испред 
ваздушног вентила, за случај замене истог. 

  9.На најнижим тачкама новопројектоване 
водоводне мреже предвидети потребан број 
испуста у расположиве реципијенте. 
10.Све капе на вентилима и хидрантима на траси 
новопројектоване водоводне мреже 
ван коловоза, обезбедити у бетонском блоку 
димензија 60*60 cm, а у циљу спречавања 
оштећења од саобраћајног оптерећења и како би 
остали видљиви. 
На траси новопројектоване водоводне мреже, 
предвидети потребан број хидраната, у свему 
према Правилнику о техничким нормативима 
за инсталације хидрантске мреже за гашење 
пожара. 
11.За потребе хидрауличког прорачуна 
Инвеститор може да се обрати ЈП „Комуналац“ 
Трговиште за постављање логера за мерење 24 
час. притиска и провере податка о притиску у 
мрежи за прикључење будућих корисника. 
13.На траси цевовода предвидети ваздушне 
вентиле на местима која ће се одредити на основу 
подужног профила. 
13.Повезивање новопројектованог цевовода са 
постојећом водоводном мрежом је у надлежности 
ЈП „Комуналац“ и ту позицију у предрачуну 
треба предвидети према понуди стручне службе 
ЈП „Комуналац“. Извођач радова формира 
чворове на споју старе и нове водоводне мреже, а 
само спајање изводи ЈП „Комуналац“ (монтерски 
радови). Обавеза извођача радоваје дафинансира  
сав потребан материјал за повезивање 
новопројектоване            водоводне мреже са 
постојећом. Повезивање старог и новог 
цевовода се врши универзалним спојницама 
са прирубницама (за цевоводе од ПЕ или ПВЦ) и 
фазонским комадима. 
14.Уколико се ради реконструкција водоводне 
мреже, пројектом предвидети позицију 
превезивања постојећих потрошача, на деоници 
која се реконструише. Превезивање је у 
надлежности ЈП „Комуналац“. Сагласно томе, 
потенцијални извођач може да се обрати ЈП 
„Комуналац“ за формирање цене за напред 
наведену позицију. Извођач може, у договору 
са стручном службом ЈП „Комуналац“ да 
изведе земљане радове, док су инсталатерски 
радови обавеза ЈП „Комуналац“. Такође обавеза 
Извођача је да ново прикључно црево доведе до 
водомера, а корисник је у обавези да изврши све 
потребне земљане и бетонске радове унутар 
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свог плаца (иза шахта). ЈП „Комуналац“ 
превезује у шахти потрошаче својим материјалом 
и својом радном снагом, што ће бити саставни 
део понуде. 
15.Све прелазе водоводне мреже преко моста и 
пропуста, обезбедити и заштитити од спољашњих утицаја и замрзавања.Све сифонске прелазе
сифона у експлоатационом периоду. 
16.За одржавање мреже, која пролази кроз 
приватне парцеле, обезбедити право службености 
пролаза, како би у току експлоатације, надлежна 
служба ЈП „Комуналац“, без проблема обављала 
послове на поправкама, одржавању мреже и 
објеката. 

17.Инвеститор се обавезује да јавним набавкама 
предвиди позицију да након изведених радова 
извођач радова достави пројекат изведеног 
стања, са детаљима чворова, као и елаборат 
геодетских радова. ЈП „Комуналац“ само на 
основу изведеног стања може квалитетено да 
одржава мрежу у наредном експлоатационом 
периоду. 
18.Након добијања употребне дозволе и 
примопредаје изведених радова од стране 
Инвеститора, ЈП „Комуналац“ ће на захтев 
потрошача моћи да изврши прикључење 
објеката на водоводну мрежу. 
19.Минимални пречник цеви за уличну 
канализацију је Ø 200. 
20.За одређивање висинског положаја у 
подужном профилу за новопројкетовану  
канализациону мрежу руководити се следећим 
принципима: минимална дубина укопавања цеви 
је 0,8 m од коте нивелете до коте врха цеви. 
Минималне нагибе колектора усвојити тако да 
су минималне брзине веће од 0,6 m/s које су 
довољне за несметан транспорт чврстих материја 
у отпадној води, а максимале нагибе колектора 
усвојити из услова да максимална брзина у 
колектору не износи више од 2,5 m/s, јер би веће 
брзине изазвале хабање колектора. 
21.За усвојене падове и пречнике код 
пројектовања канализационе мреже, извршити 
хидраулички прорачун главног колектора и 
секундарне мреже. Изабрати пречник цеви тако 
да задовољи прописани минимум за ову врсту 
мреже као и да при укупном протоку висина 
пуњења не буде већа од 2/3 Ø. 
22.При извођењу радова на дубинама преко 1,0 
m, предвидети разупирање рова. 
23.Врсту цевног материјала, као и крутост за 
новопројектовану канализациону мрежу, 
одредити на основу статичког прорачуна. 
Улазни подаци за прорачун су елаборат 
геотехничких испитивања терена, дубина 
полагања цеви, сагледавање утицаја 

подземнихвода, саобраћајно оптерећења,  
висине надслоја, карактеристике 
материјала којим се затрпава ров итд, а све у 
циљу одабира цевног материјала са 
техничким карактеристикама које одговарају 
условима на терену. 
Цевни материјал треба да буде трајан и 
сигуран, да деформације не пређу дозвољене 
границе, да не дође до слегања и ломова, како 
би канализациони колектор обављао функцију 
за коју је намењен, са минималним веком 
трајања цеви око 50 година. Предвидети цеви са 
водонепропусним спојевима, и не дозволити 
инфилтрацију воде из подземља, кроз спојеве. 
24.На местима укрштања канализационе мреже 
са водотоковима (рекама, каналима, потоцима), 
обавезно предвидети испусте како би се 
несметано извршила санација цевовода који 
пролази испод водотокова, уколико дође до 
загушења или урушавања. 
25.При прикључењу новопројкетованог 
цевовода на постојећу јавну канализацију, 
обавеза пројектант је да измери коте дна 
постојеће мреже на терену и уклопи је са 
новопројектованим стањем. 
26.Пројектом за изградњу нове водоводне и 
канализационе мреже, предвидети изградњу 
мреже до сваког објекта, како би се оставила 
могућност за директно прикључење свих 
корисника на разводну мрежу. 
27.Забрањено је јавну мрежу фекалне 
канализације користити за одвођење 
 атмосферских вода са сливних површина 
(кровова, дворишта, стаза и других 
бетонираних површина и сл.), испуштање 
садржаја из септичких јама, воде из система 
грејања помоћу топлотних пумпи, дренаже исл. 

 
УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКАТА 
НА ЈАВНУ МРЕЖУ ВОДОВОДА: 

 
I.Приликом пројектовања и изградње 
прикључака на јавни водовод за домаћинства и 
мале пословне објекте потребно је придржавати 
се следећим услова: 

 
1. Прикључак почиње од споја са јавним 
водоводом, а завршава се у шахту за водомер са 
вентилима испред водомера. 
2. Инсталације иза водомера представљају 
унутрашње инсталације корисника. 
3. Прикључни вод између јавног водовода и 
водомерног шахта мора се извести управно на осу 
улице (пута) из које се врши прикључак. 
4. Прикључни вод од јавног водовода до 
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водомерног шахта, мора се изводити од 
пластичних (ПЕ ХД 100) цеви у једном комаду, 
који задовољавају притисак од 10 бара (ПН 10). 
5. Димензије прикључног вода се одређује 
хидрауличким прорачуном ( који је саставни део 
пројектно-техничке документације) у зависности 
од предвиђене потрошње. Минимални пречник 
прикључка за домаћинство је 1/2''. Димензије 
водомера морају одговарати прикључном воду. 

6. Најмања дубина укопавања прикључног вода 
износи 80 cm мерено од површине терена. 
Дубина бушења прикључног вода испод коте 
нивелете изграђеног коловоза износи најмање 80 
cm мерено од исте. 

7. Водомер мора бити монтиран тако да буде 
лако приступачан за поправку, чишћење, 
одржавање и очитавање. Водомери који се 
монтирају у водомерном шахту, морају бити 
постављени на најмањој дубини од 80 cm мерено 
од поклопца шахта ради заштите од смрзавања. 
Положај водомера је увек хоризонталан. 

8. За мерење потрошње утрошка воде могу се 
монтирати искључиво водомери, које одреди ЈКП 
„Комуналац“ и за који је обезбеђен сервис. 
Монтажа водомера се врши од стране ЈКП 
„Комуналац“. 

12. Водомерни шахт (за један водомер) мора 
бити минималних димензија 100 см у смеру 
водомера, 100 см ширине и 100 см дубине, како би 
се омогућило несметано монтирање и 
демонтирање водомера. 

13. Водомерни шахт може бити зидан од опеке, 
са зидовима од бетона или типски шахт од бетона 
или полимерних материјала. 

14. Обавеза будућег корисника је за изврши 
уградњу пењалица у водомерни шахт, за силаз 
службених лица ЈП „Комуналац“ при очитавању 
и редовном сервису водомера. 

15. Поклопац водомерног шахта је типски ливен 
или гвоздени, пречника 60 cm или од челичног 
лима квадратног пресека, димензије 60 x 60 cm . 

  У зависности од положаја водомерног шахта, 
одређује се и носивост поклопца 
16. Водомерни шахт се по правилу изграђује 
непосредно иза регулационе линије, на 1,0 м, а 
највише до 2,0 м од те линије. 
17. Сви трошкови прибављања потребних 
услова, пројектно техничке документације, као и 
изградња прикључка падају на терет будућег 
корисника. 

18. Одржавање унутрашњих инсталација 
водовода, пада на терет корисника. 

19. Приликом прикључења објекта на водоводну 
или канализациону мрежу, проверава се 
имовинско правни статус и у зависноти од 

података из Катастра непокретности, исходују 
сагласности од власника односно корисника 
објекта на предметним парцелама. 

 
II.Приликом пројектовања и изградње прикључака 
на јавни водовод за вишепородичне стамбене и 
пословно-стамбене објекте потребно је придржавати 
се следећих услова: 
 
1. Планирани објекат вишепородично стамбене 

зграде , који чини самосталну техничку и 
функционалну целину, се прикључује на 
водоводну мрежу са једним прикључком, 
пречника према хидрауличком прорачуну. 

2. Уколико се прикључује вишепородично 
стамбена зграда са пословним делом објекта, 
издваја се веза на јавној површини од главног 
прикључка, са уградњом посебног водомера за 
пословни део објекта. 

3. Поред регулационе линије предвидети место за 
смештај главног водомера за мерење санитарне 
воде, главног водомера за пословни део објекта 
и водомера за противпожарну воду. Предвидети 
на свакој етажи (у ходницима, заједничким 
просторијама и сл. ) ормариће за смештај 
индивидуалних водомера за сваку просторну 
јединицу (пословне или стамбене намене). 
Положај ормарића мора бити приступачан и 
мора се омогућити несметано очитавање 
водомера. 

4. У једну касету (ормарић) се може поставити 
највише 4 водомера. По правилу 

индивидуални водомер се поставља у касету 
сачињену од метала или другог одговарајућег 
материјала и то са покретном горњом и предњом 
страном. 

5. Уколико се у касету постављају индивидуални 
водомери различитих пречника, 

потребно је да димензије касете одговарају 
индивидуалном водомеру највећег пречника. 

6. Индивидуални водомер у касети не може бити 
постављен на висини преко 1,5м рачунајући од 
пода. 

7. Димензије касете се утврђују у односу на 
пречник и број индивидуалних водомера. 
Уграђени водомери морају бити оверени и у 
важности жига од 5 година од времена уградње. 

8. По уградњи индивидуалног водомера, власник, 
корисник или инвеститор објекта, дужан је да 
без одлагања поднесе захтев за преглед, проверу 
техничке исправности и пријем индивидуалног 
водомера. Уколико радови на уградњи 
индивидуалног водомера нису  изведени у 
свему према добијеним условима и 
сагласностима, подносиоцу захтева се оставља 
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рок за отклањање уочених недостатака. 
Остављени рок не може бити краћи од 30 дана и 
не дужи од 60 дана. 

9. Потврда о пријему индивидуалног водомера 
издаје се по отклањању недостатака. 

10. Предвидети потребну количину воде за гашење 
пожара у свему према Правилнику о техничким 
нормативима за инсталације хидрантске мреже 
за гашење пожара. 

ФЕКАЛНА КАНАЛИЗАЦИЈА: 
 
        Приликом пројектовања и изградње прикључка 

на јавну мрежу фекалне канализације за 
домаћинста, правна лица и вишепородичне 
стамебне објекте, потребно је придржавати се 
следећих услова: 

 
1. Прикључење корисника вршити искључиво 

на изграђену канализациону мрежу у улици 
директно у уличну ревизиону шахту. 

2. Прикључак почиње од споја са јавном 
мрежом фекалне канализације, а завршава се 
у ревизионом шахту изграђеном на око 2,0 м 
иза регулационе линије корисника. 

3. Прикључни вод између јавне мреже фекалне 
канализације и ревизионог шахта изводи се 
управно на улицу. 

4. Постављање прикључног вода извести са 
минималним падом од 10 промила. 
Прикључни вод испод коловоза мора бити 
изведен од пластичних цеви одговарајуће 
прстенасте крутости или у одговарајућој 
заштитној цеви. 

5. Прикључни вод од јавне мреже фекалне 
канализације до ревизионог шахта, мора се 
извести од пластичних цеви минималног 
пречника 160 мм или од пречника који се 
одреди хидрауличким прорачуном у 
техничкој документацији. 

6. Прикључна цев мора да буде тако уграђена да 
целом својом површином прима и 

преноси оптерећење преко набијеног тампон 
слоја песка. Забрањено је цев ослонити на 
плочу, камен и слично што може изазвати 
концентрацију напона, непожељну 
деформацију или лом цеви. 

7. Дубина укопавања прикључног вода мора 
бити таква да обезбеђује заштиту од 

замрзавања и лома услед оптерећења од 
саобраћаја, као и да се прилагоди већ 
постављеним инсталацијама. 

8. Ревизиони шахт мора бити минималних 
димензија: пречника 1 м cm или 80x80 см 

и са горњим нивоом да се не дозволи 
уливање површинских вода у ревизиони 

шахт. Ревизиони шахт може бити зидан од 
опеке или са зидовима од бетона или типски 
шахт од бетона или пластичних 
материјала. Због обезбеђења минималних 
хигијенских услова, зидови шахтова 
зидани од опеке морају бити 
малтерисани цементним малтером. 
Бетонски ревизиони шахт са квалитетно 
изведеним равним зидовима не мора се 
малтерисати. Поклопац ревизионог шахта 
треба да задовољи услове очекиваног 
оптерећења у зони постављања, типски 
ливен или гвоздени, пречника 60 см или од 
челичног лима квадратног облика, 
димензије 60 x 60 см. 

9. По могућности ревизиони шахт иза 
регулационе линије поставити тако да 

прикључни вод буде што краћи, ради лакшег 
одржавања. 

10. У случају да инвеститор користи додатне 
количине воде (сопствене бунаре), обавезна 
је уградња водомера на сопственом 
водозахвату, за мерење воде која се укључује 
у канализацију. 

11. Забрањено је јавну мрежу фекалне 
канализације користити за одвођење 
атмосферских вода са сливних површина 
(кровова, дворишта, стаза и других 
бетонираних површина и сл.), испуштање 
садржаја из септичких јама, воде из система 
грејања помоћу топлотних пумпи, дренаже 
и сл. 

12. У случају да не постоје технички услови за 
прикључење на јавну мрежу фекалне 
канализације, јер у делу улице на који се 
односи предметна пацела, није изграђен 
колектор отпадних вода, потребно је 
изградити прописну септичку јаму. 

13. Септичка јама мора бити водонепропусна, да 
се спречи загађење земљишта и подземних 
вода. Димензије септичке јаме одређује 
корисник, сразмерно намени планираног 
објекта. 

14. Сви трошкови прибављања потребних 
услова, сагласности, пројектно-техничке 
документације, као и изградња прикључка 
падају на терет инвеститора. 

15. Одржавање прикључка, септичке јаме и 
кућне инсталације канализације отпадних 
вода је обавеза корисника. 

16. Корисници из области привреде потребно 
је да се захтевом обрате ЈКП „Комуналац“ 
за информације о изграђеним и слободним 
капацитетима за тачно наведену 
локацију. 
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17. Све употребљене воде које се упуштају у 
уличну канализациону мрежу треба 
прилагодити условима које прописују 
МДК вредности Правилника о санитарно 
техничким условима за испуштање отпадних 
вода у јавну канализацију. 

18. У случају прикључења индустријских објекта 
на канализациону мрежу, обавезно 
је предвидети предтретман у завиности од 
технолошких процеса који су у примени, 
како би се испуштене отпадне воде довеле 
до прописаног нивоа МДК вредности. 

19. У случају прикључења паркинг простора, 
објеката са јавним кухињама, кафанама, 
бензинским пумпама, печењарама, 
перионицама и осталим сличним објектима, 
који у свом процесу испуштају масти и уља, 
обавезно је предвидети уградњу сепаратора 
за масти и уља на канализационом 
прикључку, пре упуштања отпадних вода у 
јавну мрежу фекалне канализације. 

20. У циљу смањења количина атмосферских 
вода које се одводе у јавну мрежу фекалне 
канализације, одвођење атмосферских вода 
спровести до атмосферске канализације 

22. Ради заштите објеката од повратног дејства   
       отпадних вода изазваних успорима 

уличних одвода, положај санитарних 
објеката (сливника, ревизионих шахти и 
санитарних уређаја који чине кућну 
инсталацију и инсталацију посебне намене) 
не може бити испод коте нивелете улице. 

 
ЗАШТИТА ИЗВОРИШТА 
 

Према посебним прописима у складу са одређеним 
зонама заштите. 
 

НАПОМЕНА: 
За издавање услова за пројектовање и прикључење, 
као и за укрштање и паралелено вођење, неопходно 
је да се затраже услови од ЈП „Комуналац“ као 
имаоца јавних овлашћења, како би се одредили 
услови за сваки објекат посебно, сагледавајући 
потребе из Идејног решења које се прилаже уз 
захтев. 
Сагласно томе, ако плански документ, односно 
сепарат, не садржи могућности, 
ограничења и услове за изградњу објеката, односно 
све услове за прикључење на комуналну, 

саобраћајну и осталу инфраструктуру, надлежни 
орган те услове прибавља по службеној дужности, о 
трошку подносиоца захтева уз накнаду стварних 
трошкова издавања. Имаоци јавних овлашћења 
дужни су да те услове по захтеву надлежног органа 
доставе у проиписаном року од дана пријема 
захтева. 
ЈП „Комуналац“ Трговиштe дана 08.10.2025.године, 
број 960 

        
      Директор ЈП 

 „КОМУНАЛАЦ“ Трговиште 
             Бојан Стошић,с.р. 
 
 
Комисија за спровођење поступка давања у 
закуп и на коришћење пољопривредног 
земљишта у државној својини 
805. 

На основу члана 64a става 22. и члана 64 став 
6. Закона о пољопривредном земљишту 
(„Службени гласник РС“, бр. 62/06, 65/08 – др. 
закон, 41/09, 112/15, 80/17 и 95/18– др. закон), 
Комисија за спровођење поступка давања у закуп и 
на коришћење за давање у закуп пољопривредног 
земљишта у државној својини на територији града 
ВРАЊЕ (у даљем тексту:Комисија), утврдила је 
почетну цену пољопривредног земљишта у 
државној својини на територији града ВРАЊЕ које 
је обухваћено Годишњим програмом заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног земљишта 
на територији града ВРАЊЕ за 2025. годину за 
давање у закуп донела је : 

 
ЗАКЉУЧАК 

 
1. Одређују се почетне цене закупа 

пољопривредног земљишта у државној 
својини на територији града ВРАЊЕ у 
првом кругу за укупно 674 јавних 
надметања, која су обухваћена Годишњим 
програмом заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта на територији 
града ВРАЊЕ за 2025. годину и 
планираних за давање у закуп по класама и 
културама, и то: 

 
 

 
Култура Класа Цена ЕУР Цена РСД 
ЊИВА 1 73,75 8.647,63 
ЊИВА 2 67,11 7.869,05 
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ЊИВА 3 59,74 7.004,87 
ЊИВА 4 53,10 6.226,29 
ЊИВА 5 46,46 5.447,71 
ЊИВА 6 37,61 4.409,99 
ЊИВА 7 30,97 3.631,41 
ЊИВА 8 22,86 2.680,47 

ВРТ 3 59,74 7.004,87 
ВРТ 6 37,61 4.409,99 

ВОЋЊАК 1 73,75 8.647,63 
ВОЋЊАК 2 67,11 7.869,05 
ВОЋЊАК 3 59,74 7.004,87 
ВОЋЊАК 4 53,10 6.226,29 
ВОЋЊАК 5 46,46 5.447,71 

ВИНОГРАД 2 67,11 7.869,05 
ВИНОГРАД 4 53,10 6.226,29 

ЛИВАДА 2 33,56 3.935,11 
ЛИВАДА 3 29,87 3.502,43 
ЛИВАДА 4 26,55 3.113,14 
ЛИВАДА 5 23,23 2.723,85 
ЛИВАДА 6 18,81 2.205,58 
ЛИВАДА 7 15,49 1.816,29 
ЛИВАДА 8 11,43 1.340,23 

 
 

ПАШЊАК 1 5,73 671,87 
ПАШЊАК 2 5,21 610,90 
ПАШЊАК 3 4,64 544,06 
ПАШЊАК 4 4,13 484,26 
ПАШЊАК 5 3,61 423,29 
ПАШЊАК 6 2,92 342,38 
ПАШЊАК 7 2,41 282,58 
ПАШЊАК 8 1,78 208,71 

ОСТАЛО ПРИРОДНО 
НЕПЛОДНО ЗЕМЉИШТЕ 

 7,38 865,34 

 
2. На основу табеле из тачке 1. утврђене су 

почетне цене за сваку јединицу јавног 
надметања која је предмет Одлуке о 
расписивању јавног огласа за давање у 
закуп пољопривредног земљишта у 
државној својини на територији града 
ВРАЊЕ у првом кругу, односно за укупно 
674 јединица јавног надметања 
обухваћених Годишњим програмом 
заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта на територији 
града ВРАЊЕ за 2025. годину. 

 
О б р а з л о ж е њ е 

 
Одредбом члана 64a став 22. Закона о 

пољопривредном земљишту прописано је да је 
просечно постигнута цена на последњем одржаном 
јавном надметању за пољопривредно земљиште у 
државној својини које је дато у закуп на територији 
јединице локалне самоуправе, а ако у јединици 
локалне самоуправе није било јавног надметања 
у претходној години, просечна постигнута цена 
пољопривредног земљишта у државној својини 
свих граничних јединица локалне самоуправе. 

Одредбом члана 64.став 6. Закона о 
пољопривредном земљишту прописано је да 
почетна цена закупа земљишта у првом кругу не 
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може бити нижа од 80% просечно постигнуте цене 
закупа по хектару, односно у другом кругу не може 
бити нижа од 60% просечно постигнуте цене закупа 
по хектару. 

Комисија за спровођење поступка давања у 
закуп и на коришћење пољопривредног земљишта у 
државној својини на територији града ВРАЊЕ, 
образована Решењем Скупштина града број 
004054604 2025 од 03.10.2025 године, је у складу са 
поменутим законским одредбама, утврдила почетну 
цену у првом кругу у износу од 100 % од просечно 
постигнуте цене на последње одржаном јавном 
надметању града ВРАЊЕ, које је одржано 
претходне агроекономске године, на основу које су 
обрачунате почетне цене за све јединице јавног 
надметања у првом кругу која су планирана за 
давање у закуп Годишњим програмом заштите, 

уређења и коришћења пољопривредног земљишта 
на територији града ВРАЊЕ за 2025. годину. 
 

Имајући у виду све напред наведено, 
одређене су почетне цене за сва јавна надметања 
као у диспозитиву овог закључка. 
Комисија за спровођење поступка давања у закуп и 
на коришћење пољопривредног земљишта у 
државној својини, дана29.10.2025. године 
број: 003857165 2025 08033 
 
 

ПРЕДСЕДНИK КОМИСИЈЕ 
Зорица Јовић,с.р. 
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